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ACTA DE LA SESSIÓ 
PLENÀRIA ORDINÀRIA DE LA DIPUTACIÓ DE BARCELONA 

DEL DIA 27 DE JUNY DE 2024 
 

A la ciutat de Barcelona, el dia 27 de juny de 2024, a les 12 hores i 5 minuts, es reuneix 
a lôauditori del Paranimf (recinte de lôEscola Industrial, carrer Comte dôUrgell n¼m. 187, 
de Barcelona), en sessió plenària ordinària de primera convocatòria, la Diputació de 
Barcelona, sota la presidència de la seva presidenta, senyora Lluïsa Moret Sabidó (PSC-
CP) i amb lôassist¯ncia de la vicepresidenta primera, senyora Marta Farrés Falgueras 
(PSC-CP), vicepresident segon, senyor Dionís Guiteras i Rubio (ERC-AM), 
vicepresident quart, senyor Marc Castells i Berzosa (JxI), vicepresidenta cinquena, 
senyora Raquel Albiol i Gilabert (ERC-AM), vicepresidenta sisena, senyora Maria 
Eugènia Gay Rosell (PSC-CP), el vicepresident setè senyor Josep Triadó i Bergés 
(JUNTS-CM) i amb les diputades i diputats que sôesmenten a continuaci·, senyores i 
senyors: Marc Almendro i Campillo (ERC-AM), Victòria Alsina i Burgués (JUNTS-CM), 
Xavier Amor Martín (PSC-CP), Ramon Bacardit i Reguant (JUNTS-CM), Maria Mercè 
(Maise) Balcells Mundet (TxT), Alba Barnusell Ortuño (PSC-CP), Filomena Cañete 
Carrillo (PSC-CP), Glòria Colom i Puigbó (ERC-AM), Francesc Colomé i Tenas (JUNTS-
CM), Jordi Albert de la Fuente Miró  (VOX), Pilar Díaz Romero (PSC-CP), David Escudé 
Rodríguez (PSC-CP), Jordi Fàbrega i Colomer (ERC-AM), Joan Josep Galiano i Peralta 
(ERC-AM), Xavier García Albiol (PP), Raül García i Ramírez (JUNTS-CM), Abigail 
Garrido Tinta (PSC-CP), Francisco Javier Gomar Martín (PSC-CP), Pau González Val 
(ECP-C), Daniel Gracia Álvarez (PP), Aïda Llauradó Álvarez (ECP-C), Ana María 
Martínez Martínez (PSC-CP), Eva Menor Cantador (PSC-CP), Neus Munté i Fernández 
(JUNTS-CM), Josep Ramon Mut i Bosque (ERC-AM), Jesús Naharro Rodríguez (PSC-
CP), Samuel Nuñez i Amela (ERC-AM), Núria Parlon Gil (PSC-CP), Jordi Puigneró i 
Ferrer (JUNTS-CM), David Quirós Brito (PSC-CP), Manuel Reyes López (PP), Joan 
Rodríguez i Portell (JUNTS-CM), Carles Ruíz Novella (PSC-CP), Olga Serra i Luque 
(ERC-AM), Javier Silva Pérez (PSC-CP), Daniel Sirera Bellés (PP), Eva Soler i Guallar 
(ERC-AM), Marc Serra Solé (ECP-C), Gemma Tarafa Orpinell (ECP-C), Sergi Vallés i 
Domingo (IP), Antoni Vélez i Barajas (ERC-AM), Marc Verdaguer i Montanyà (JUNTS-
CM) i Francina Vila i Valls (JUNTS-CM). 
 
El diputat senyor Jordi Puigneró i Ferrer, del grup Junts - Compromís Municipal, assisteix 
a la sessió a través de la Plataforma Teams, en trobar-se en una de les situacions que 
el Reglament Orgànic de la Diputació preveu per possibilitar lôassist¯ncia en remot. 
 
Actua de secretària la senyora Petra Mahillo García, secretària general de la corporació. 
 

Hi assisteixen, tamb®, lôinterventor, senyor Aurelio Corella Col§s, i  el director de serveis 
de Secretaria-adjunt a la Secretaria General, senyor José Luis Martínez-Alonso Camps. 
 
Excusa la seva absència, la vicepresidenta tercera, senyora Candela López Tagliafico 
(ECP-C).  
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La  sessi· es realitza a lôauditori del Paranimf de la Diputaci· de Barcelona, en trobar-
se en obres la sala de sessions de la corporació per a la seva remodelació. 
 

HASH del video:òTDJUV/A26Zv3lQmkF4MpJltpRsReCYWorytxRmwlmSE=ñ. 
https://plens.diba.cat/sesiones/SP_CAT_BARP0800000B0.PLENOS.2024062701?ts=20 

 
Verificada lôexist¯ncia del qu¸rum, la presidenta, senyora Moret (PSC-CP) obre la sessió 
i indica que es procedirà a donar lectura a la Declaració Institucional en el marc del Dia 
Mundial de presa de consci¯ncia de lôab¼s i el maltractament a les persones grans. 
 

HASH del video:òTDJUV/A26Zv3lQmkF4MpJltpRsReCYWorytxRmwlmSE=ñ. 
https://plens.diba.cat/sesiones/SP_CAT_BARP0800000B0.PLENOS.2024062701?ts=67 

 
El vicepresident quart, senyor Castells (JxI), dona lectura a la Declaració 
Institucional, consensuada per tots els Grups polítics de la corporació, i diu:  
 
ñDECLARACIÓ INSTITUCIONAL EN EL MARC DEL DIA MUNDIAL DE PRESA DE 
CONSCIĈNCIA DE LôABĐS I EL MALTRACTAMENT A LES PERSONES GRANS  

 
Antecedents  
 
Lôany 2011 lôAssemblea General de les Nacions Unides va designar el 15 de juny com 
a Dia Mundial de Presa de Consci¯ncia de lôAb¼s i el Maltractament a les Persones 
Grans mitjançant la resolució 66/127.   
 
Els maltractaments a les persones grans són una realitat encara invisible que suposa 
una vulneració dels drets i una amenaça per a la dignitat i qualitat de vida.   
 
En un context de societats longeves, travessades per lôedatisme i la crisi de les cures, 
els riscos de patir maltractament o abús entre les persones grans han de ser avaluats 
per a adequar millor les polítiques adreçades a combatre aquest fenomen, considerant 
aspectes com la vulnerabilitat econòmica, la fragilitat o les situacions de soledat no 
desitjada.   
 
Els maltractaments van ser reconeguts com un problema global lôany 2002 a trav®s de 
la Declaració de Toronto per a la prevenció global del maltractament a les persones 
grans, signada per lôOrganitzaci· Mundial de la Salud (OMS), les Universitats de 
Toronto i de Ryerson, a Canadà, i la Xarxa Internacional per a la Prevenció del 
Maltractament a les  
 
Persones Grans (INPEA). Segons aquesta declaració, el maltractament es defineix 
com ñuna acci· ¼nica o repetida, o b® la manca de resposta adequada, que es produeix 
en qualsevol relació en què hi hagi una expectativa de confiança i que provoca danys 
o angoixa a la persona granò.  

https://plens.diba.cat/sesiones/SP_CAT_BARP0800000B0.PLENOS.2024062701?ts=20
https://plens.diba.cat/sesiones/SP_CAT_BARP0800000B0.PLENOS.2024062701?ts=67
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Segons un estudi de lôOMS publicat lôany 2018, una de cada sis persones majors de 
60 anys havia patit algun tipus de maltractament, i es preveu que aquesta xifra 
sôincrementi durant els propers anys a causa de lôenvelliment de la poblaci·. Dades del 
registre de casos dels 269 municipis de la província que participen del programa de 
prevenció i detecció de maltractaments de la Diputació de Barcelona, mostren que 
lôany 2023 es varen detectar 544 casos de sospita de maltractaments a persones 
majors de 65 anys. La majoria eren dones (en un 80% dels casos) i un 61% del total 
necessitaven ajuda per a la realització de les activitats bàsiques de la vida diària.   
 
Per tant, prevenir, detectar i abordar les situacions de maltractament a les persones 
grans ha de ser una actuaci· fonamental que interpeŐli als governs i a la societat i que 
ens permeti sumar esfor­os perqu¯ les persones grans gaudeixin dôuna vida digna i de 
qualitat.  
 
Per aix¸ cal, en primer lloc, combatre lôedatisme, que ®s la tercera forma de 
discriminaci·, segons lôOMS, despr®s del racisme i el sexisme, i una de les causes 
principals de patir situacions de maltractament. En aquest sentit, aquesta organització 
defineix lôedatisme com ñels estereotips i els prejudicis negatius i la discriminaci· contra 
les persones per raons de lôedatò.   
 
En el marc del 15 de juny, Dia Mundial de Presa de Consci¯ncia de lôAb¼s i el 
Maltractament a les Persones Grans, volem posar de manifest la necessitat de 
desenvolupar i enfortir programes, instruments i recursos contra lôedatisme, per crear 
entorns segurs i per a la protecció de les persones grans.   
 
Des de la Diputació de Barcelona treballem de la mà dels ajuntaments i ens locals de 
la província de Barcelona en el marc del Programa de prevenció, detecció i intervenció 
en situacions de maltractaments a les persones grans que vam iniciar lôany 2007 amb 
accions de sensibilització i formació per a professionals, i que hem ampliat amb una 
guia local, assessorament jurídic, registre de casos i un grup de treball per compartir 
reflexions, eines i experiències. A més, el Servei Local de Teleassistència disposa dôun 
protocol de sospites de casos de maltractament que va permetre detectar 405 casos 
de sospites de maltractament lôany 2023.   
 
Per tot aix¸, es proposa lôadopci· dels seg¿ents:   
 
ACORDS   
 
Primer. Continuar oferint les actuacions de prevenció, detecció i intervenció contra els 
maltractaments a les persones grans que, per raons dôedat, vulnerabilitat o 
dependència, puguin patir algun tipus de maltractament o abús, i que la Diputació de 
Barcelona posa a lôabast dels municipis i ens locals de la prov²ncia de Barcelona.  
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Segon. Millorar i posar a disposició dels ens locals de la província de Barcelona nous 
instruments i recursos per a lôabordatge dels maltractaments a les persones grans, i 
prevenir lôedatisme ja que ®s una de les principals causes per la qual les persones 
grans pateixen situacions de maltractaments.   
 
Tercer. Vetllar perquè tots els pobles i ciutats de la província de Barcelona garanteixin 
espais protegits i lliures de qualsevol forma de discriminació i vulneració de drets vers 
les persones grans i avan­ar en igualtat de g¯nere des dôuna perspectiva de cicle de 
vida que contempli les situacions de risc que afecten a les dones grans, així com en la 
mirada interseccional que també posi el focus en les situacions de risc que afecten a 
persones amb discapacitat o orígens diversos.   
 
Quart. Combatre i donar resposta, juntament amb els i les professionals locals, a 
qualsevol situació de discriminació i maltractament per avançar així en dignitat, qualitat 
de vida i reconeixement dels drets de les persones grans, i consegüentment, en el 
benestar i la cohesió del conjunt de la societat.  
 
Cinqu¯. Treballar en la promoci· dôestrat¯gies per trencar estereotips i prejudicis 
entorn les persones grans com a mesura de prevenció i sensibilització vers els 
maltractaments i per reconèixer i posar en valor la seva contribució a la societat i 
garantia plena de drets.ò 

 
Tot seguit sôentra a lôexamen i al debat dels assumptes relacionats a lôOrdre del Dia que 
es transcriu a continuació: 
 
1. PART RESOLUTIVA DE LA SESSIÓ 
 
1.1. Aprovaci· de lôacta de la sessi· ordin¨ria de 30 de maig de 2024. 
 

ÀREA DE PRESIDÈNCIA 
 

Secretaria General 
 
1.2. Dictamen pel qual es proposa prendre en consideració la renúncia al càrrec de 

diputada de la senyora Eva Maria Menor Cantador, de la coalició electoral Partit 
dels Socialistes de Catalunya - Candidatura de Progrés, amb efectes de 30 de 
juny de 2024 (darrer dia de lôexercici del c¨rrec), i solĿlicitar a la Junta Electoral 
Central la credencial del primer suplent de la llista de la coalició electoral Partit 
dels Socialistes de Catalunya - Candidatura de Progrés, corresponent a la Junta 
Electoral de Zona de Sabadell, senyor Juan Antonio Pérez García (Exp. núm. 
2023/33258). 
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Direcció de Relacions Internacionals 
 
1.3. Dictamen pel qual es proposa ratificar els estatuts vigents de lôAssociaci· Europea 

per a la Democràcia Local (ALDA), els quals inclouen les modificacions aprovades 
amb posterioritat a lôadhesi· i a lôaprovaci· dels estatuts dôALDA, formalitzades per 
acord del Ple (núm. 201/2008) de la Diputació de Barcelona, adoptat en sessió de 
27 de novembre de 2008 (Exp. núm. 2024/5564). 

 
Direcció de Serveis de Cooperació Local 
 
1.4. Dictamen pel qual es proposa aprovar el ñPrograma sectorial de millora de les 

xarxes dôabastament dôaiguaò, com a fons de prestaci·, per un import total de 
100.000.000 dôeuros (Exp. n¼m. 2024/0014258). 

 
ÀREA DE SERVEIS GENERALS I TRANSICIÓ DIGITAL 

 
Direcció de Serveis de Recursos Humans 
 
1.5. Dictamen pel qual es proposa donar-se per assabentat del Decret de la 

Presidència núm. 7549/24, de 10 de juny, de modificació parcial del Decret de la 
Presidència núm. 9904/23, de 26 de juliol, modificat per diversos Decrets 
posteriors, en el sentit de deixar sense efecte la dedicació exclusiva de la Il·lma. 
Sra. Eva Maria Menor Cantador (Exp. núm. 2024/0018664). 

 
1.6. Dictamen pel qual es proposa aprovar la modificació de la Relació de Llocs de 

Treball i la modificació inicial de la Plantilla de la Diputació de Barcelona, i sotmetre 
lôexpedient relatiu a la modificaci· de la plantilla al tr¨mit dôexposici· al p¼blic (Exp. 
núm. 2024/0014495). 

 
1.7. Dictamen pel qual es proposa aprovar lôactualitzaci· i la modificaci· parcial de la 

Relaci· de Llocs de Treball de lôInstitut del Teatre (Exp. n¼m. 2024/0020168). 
 
1.8. Dictamen pel qual es proposa aprovar la segona modificació de la plantilla i la 

Relaci· de Llocs de Treball de lôOrganisme de Gesti· Tribut¨ria, corresponents a 
lôexercici 2024  (Exp. n¼m. 2024/0020166). 

 
Servei de Programació  
 
1.9. Dictamen pel qual es proposa aprovar la convocat¸ria de lôAcci· Concertada per 

a entitats financeres al Programa de Crèdit Local 2025-2026 (Exp. núm. 
2024/0013411). 
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1.10. Dictamen pel qual es proposa aprovar inicialment la modificació de crèdit 05/2024 
del pressupost de lôOrganisme Aut¸nom de lôInstitut del Teatre de lôexercici 2024 
(Exp. núm. 2024/0019960). 

 
1.11. Dictamen pel qual es proposa aprovar inicialment la modificació de crèdit 11/2024 

del pressupost de la Diputaci· de Barcelona i del Pla dôInversions de 2024 (Exp. 
núm. 2024/0019951). 

 
1.12. Dictamen pel qual es proposa aprovar lôactualitzaci· del Pla Estrat¯gic de 

Subvencions de la Diputació de Barcelona per a lôexercici 2024 (Exp. n¼m. 
2023/0041465). 

 
Intervenció General 
 
1.13. Dictamen pel qual es proposa aprovar les Instruccions de control intern de la 

Diputaci· de Barcelona per a lôexercici 2024 (Exp. n¼m. 2024/0020303). 
 
Organisme de Gestió Tributària 
 
1.14. Dictamen pel qual es proposa acceptar lôampliaci· i la clarificaci· de la delegaci· 

acordada pel Ple de lôAjuntament dôAguilar de Segarra, a favor de la Diputaci· de 
Barcelona, de les funcions de gestió, inspecció i recaptació de tributs i determinats 
ingressos de dret p¼blic municipals, aix² com l'especificaci· de lôabast dôanteriors 
acords de delegació (Exp. núm. ORGT/2024/19300). 

 
1.15. Dictamen pel qual es proposa acceptar la delegació acordada pel Ple de 

lôAjuntament de Bag¨, a favor de la Diputaci· de Barcelona, de les funcions de 
recaptació de multes imposades per accions o omissions contràries als preceptes 
de la Llei sobre trànsit, circulació de vehicles de motor i seguretat viària (Exp. núm. 
ORGT/2024/19217). 

 
1.16. Dictamen pel qual es proposa acceptar lôampliaci· de la delegaci· acordada pel 

Ple del Consell Comarcal de lôAnoia, a favor de la Diputaci· de Barcelona, de les 
funcions de recaptació de tributs i determinats ingressos de dret públic municipals, 
així com l'especificaci· de lôabast dôanteriors acords de delegaci· (Exp. n¼m.  
ORGT/2024/19081). 

 
1.17. Dictamen pel qual es proposa acceptar lôampliaci·, la clarificaci· i la revocaci· de 

la delegaci· acordada pel Ple de lôAjuntament del Pont de Vilomara i Rocafort, a 
favor de la Diputació de Barcelona, de les funcions de gestió, inspecció i recaptació 
de tributs i determinats ingressos de dret públic municipals, així com l'especificació 
de lôabast dôanteriors acords de delegaci· (Exp. n¼m. ORGT/2024/19057). 
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1.18. Dictamen pel qual es proposa acceptar lôampliaci·, la modificaci·, la clarificaci· i 
la revocaci· de la delegaci· acordada pel Ple de lôAjuntament de Premi¨ de Dalt, 
a favor de la Diputació de Barcelona, de les funcions de gestió, inspecció i 
recaptació de tributs i determinats ingressos de dret públic municipals, així com 
l'especificaci· de lôabast dôanteriors acords de delegaci· (Exp. n¼m. 
ORGT/2024/19315). 

 
1.19. Dictamen pel qual es proposa acceptar lôampliaci·, la modificaci·, la clarificaci· i 

la revocaci· de la delegaci· acordada pel Ple de lôAjuntament de Sant Just 
Desvern, a favor de la Diputació de Barcelona, de les funcions de gestió, inspecció 
i recaptació de tributs i determinats ingressos de dret públic municipals, així com 
l'especificaci· de lôabast dôanteriors acords de delegaci· (Exp. n¼m. 
ORGT/2024/19634). 

 
ÀREA DE BON GOVERN, ASSISTÈNCIA LOCAL I COHESIÓ TERRITORIAL 

 
Ger¯ncia de Serveis dôAssist¯ncia al Govern Local 
 
1.20. Dictamen pel qual es proposa admetre a tràmit i acceptar la delegació acordada 

per lôAjuntament de Premi¨ de Mar, de la competència de selecció de personal per 
a la constituci· i gesti· dôuna Borsa supramunicipal de personal temporal (2024) 
en la categoria de Tècnic/a Auxiliar de Biblioteca destinada als ajuntaments de la 
demarcació de Barcelona amb biblioteques integrades a la Xarxa de Biblioteques 
Municipals; ampliar amb aquest ajuntament i declarar conclosa la llista de 59 
ajuntaments que participen en lôactuaci· (Exp. n¼m. 2024/0005616). 

 
êREA DôINFRAESTRUCTURES I TERRITORI 

 
Ger¯ncia de Serveis dôInfraestructures Vi¨ries i Mobilitat 
 
1.21. Dictamen pel qual es proposa acordar el traspàs de titularitat, a favor de 

lôAjuntament de Sant Pere Sallavinera, del tram de la carretera BV-1033 comprés 
del pk. 0+375 a 0+550 (Exp. núm. 2024/13912). 

 
2. PART REFERENT AL SEGUIMENT I CONTROL DE LA GESTIÓ 

CORPORATIVA. (Article 46.2 e) de la Llei 7/1985, de 2 dôabril, de Bases de 
Règim Local). 

 
2.1. Moció que presenten els grups polítics Partit dels Socialistes de Catalunya - 

Candidatura de Progrés, Esquerra Republicana de Catalunya - Acord 
Municipal, Junts - Compromís Municipal, En Comú Podem - Confluència, 
Partit Popular, Tot per Terrassa, Junts per Igualada i Impulsem el Penedès, 
a favor de lôesport femen².  
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2.2. Moció que presenten els grups polítics Partit dels Socialistes de Catalunya - 
Candidatura de Progrés, Esquerra Republicana de Catalunya - Acord 
Municipal, Junts - Compromís Municipal, En Comú Podem - Confluència, Tot 
per Terrassa, Junts per Igualada i Impulsem el Penedès, amb motiu del Dia 
Internacional de lôOrgull LGTBI.  

 
2.3. Donar compte de les resolucions dictades per la Presidència de la corporació i per 

les presidències delegades de les diferents Àrees, així com de les acords adoptats 
per la Junta de Govern (sessions de 9 i 30 de maig de 2024). 

 
2.4. Precs 
 
2.5. Preguntes 

 
1.-    PART RESOLUTIVA DE LA SESSIÓ 
 
1.1.- Aprovaci· de lôacta de la sessi· ordin¨ria celebrada en data 30 de maig de 
2024. La senyora presidenta, i en relaci· amb lôacta de la sessi· ordin¨ria de 30 de maig 
de 2024, pregunta als diputats i diputades assistents si existeix alguna objecció o 
esmena i, no assenyalant-seôn cap, sôaprova dita acta per unanimitat. 
 

ÀREA DE PRESIDÈNCIA 
 

Secretaria General 
 
1.2.- Dictamen de data 18 de juny de 2024, pel qual es proposa prendre en 
consideració la renúncia al càrrec de diputada de la senyora Eva Maria Menor 
Cantador, de la coalició electoral Partit dels Socialistes de Catalunya - 
Candidatura de Progr®s, amb efectes de 30 de juny de 2024 (darrer dia de lôexercici 
del càrrec), i sol·licitar a la Junta Electoral Central la credencial del primer suplent 
de la llista de la coalició electoral Partit dels Socialistes de Catalunya - 
Candidatura de Progrés, corresponent a la Junta Electoral de Zona de de Sabadell, 
senyor Juan Antonio Pérez García (Exp. núm. 2023/33258). 
 
ñAt¯s que, en data 17 de juny de 2024, ha tingut entrada en el Registre General de la 
Diputació de Barcelona, sota el núm. 202410111256, un escrit signat per la diputada 
senyora Eva Maria Menor Cantador, de la coalició electoral Partit dels Socialistes de 
Catalunya ï Candidatura de Progrés (PSC-CP), en què manifesta la seva renúncia al 
càrrec de diputada de la Diputació de Barcelona per la Junta Electoral de Zona de 
Sabadell, amb efectes del dia 30 de juny de 2024 (darrer dia dôexercici en el c¨rrec), 
com a conseqüència del seu nomenament com a diputada del Parlament de Catalunya. 
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Atès que el primer suplent de la candidatura de la coalició electoral PSC-CP és el senyor 
Juan Antonio Pérez García, segons Acta de la Junta Electoral de Zona de Sabadell de 
22 de juny de 2023. 
 
Vist que lôarticle 208.1 de la Llei org¨nica 5/1985, de 19 de juny, del r¯gim electoral 
general, preveu que, en cas de mort, incapacitat, ren¼ncia o p¯rdua de la condici· dôun/a 
regidor/a al lloc de diputat/da, la seva vacant es cobrirà, ocupant el seu lloc un dels 
suplents elegits pel partit judicial corresponent, conforme a lôordre establert entre ells. 
 
Vist que el par¨graf segon de lôarticle 208 de la LOREG regula que, en el cas de no 
poder cobrir cap de les vacants per haver passat a ocupar les vacants anteriors els tres 
suplents elegits en el partit judicial, es procedirà a una nova elecció de diputat/da 
corresponent al partit judicial, dôacord amb el procediment regulat en lôarticle 206 de la 
mateixa Llei orgànica. 
 
Vist que, en el mateix sentit, la Junta Electoral Central va dictar la Instrucció 3/2003, de 
10 de juliol i publicada en el BOE de 18 de juliol de 2003, sobre substitució dels càrrecs 
representatius locals. 
 
Atesos els acords de la Junta Electoral Central de dates 18 dôoctubre de 1991 i 15 de 
juliol de 1994, en virtut dels quals, un cop lliurada la corresponent credencial, el/la 
diputat/da electe/a té dret a efectuar la presa de possessió del seu càrrec en el primer 
Ple que se celebri. 
 
Vist que lôarticle 7 del Reial decret 2568/1986, de 28 de novembre, pel qual sôaprova el 
Reglament dôorganitzaci·, funcionament i r¯gim jur²dic de les entitats locals, estableix 
expressament que el/la diputat/da que resulti proclamat/da haurà de presentar la 
credencial davant la Secretaria General de la Diputació. 
 
Fent ¼s de les facultats que em confereix lôarticle 34 de la Llei 7/1985, de 2 dôabril, 
parcialment modificada por la Llei 53/2003, de 16 de desembre, i per la Llei 27/2013, de 
27 de desembre, proposo al Ple lôadopci· dels seg¿ents 
  

ACORDS 
 
Primer. PRENDRE EN CONSIDERACIÓ la renúncia al càrrec de diputada provincial de 
la Diputació de Barcelona de la senyora Eva Maria Menor Cantador, de la candidatura 
de la coalició electoral PSC-CP de la Junta Electoral de Zona de Sabadell, amb efectes 
del dia 30 de juny de 2024 (darrer dia en el càrrec), tal com manifesta en la seva renúncia 
presentada per escrit al Registre General de la Diputació de Barcelona, en data 17 de 
juny de 2024, amb núm. 202410111256. 
 
Segon. SOL·LICITAR a la Junta Electoral Central que, com a òrgan competent, dicti 
les instruccions necessàries per nomenar i lliurar la credencial del primer suplent a 
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diputat provincial de la Diputació de Barcelona corresponent a la candidatura de la 
coalició electoral PSC-CP de la Junta Electoral de Zona de Sabadell, senyor Juan 
Antonio Pérez García. 
 
Tercer. NOTIFICAR al senyor Juan Antonio Pérez García de forma fefaent la recepció 
per part de la Secretaria General de la credencial acreditativa de la condició de nou 
diputat, a lôefecte que pugui prendre possessi· del c¨rrec com a diputat dôaquesta 
corporació local. La presa de possessió tindrà lloc en la primera sessió plenària que se 
celebri, previ jurament o promesa del càrrec de diputat de conformitat amb la fórmula 
establerta en el Reial decret 707/1979, de 5 dôabril, i pr¯via presentaci· de les 
declaracions de béns i patrimoni, així com la declaració de possibles incompatibilitats i 
qualsevol activitat econòmica que li proporcioni o pugui proporcionar ingressos 
econ¸mics, segons els models aprovats pel Ple corporatiu. Tot aix¸, dôacord amb el que 
disposen els articles 75.7 de la Llei 7/85, de 2 dôabril, reguladora de les bases del r¯gim 
local i 163.1 del Decret legislatiu 2/2003, de 28 dôabril, pel qual sôaprova el text ref·s de 
la Llei municipal i de règim local de Catalunya. 
 
Quart. DONAR TRASLLAT dôaquest acord, mitjan­ant certificaci· emesa per la 
Secretaria General de la Diputació de Barcelona, a la Junta Electoral Central, als efectes 
legals oportuns.  
 
Cinquè. NOTIFICAR aquest acord a la persona interessada; a la Presidència de la 
Diputació de Barcelona; a la Secretaria General; a la Intervenció General; i als 
presidents i les presidentes dels grups pol²tics, a lôefecte del seu coneixement general.ò 
 
La presidenta, senyora Moret (PSC-CP), dona la paraula a la presidenta delegada de 
lôêrea de Desenvolupament Econ¸mic i Turisme, senyora Menor i  a continuació intervé 
novament aquesta. Les intervencions es troben recollides en la gravació de la sessió 
plenària disponible a  
 

HASH del video:òTDJUV/A26Zv3lQmkF4MpJltpRsReCYWorytxRmwlmSE=ñ. 
https://plens.diba.cat/sesiones/SP_CAT_BARP0800000B0.PLENOS.2024062701?ts=413 

 
I el Ple en resta assabentat. 
 
Direcció de Relacions Internacionals 
 
1.3.- Dictamen de data 14 de juny de 2024, pel qual es proposa ratificar els estatuts 
vigents de lôAssociaci· Europea per a la Democr¨cia Local (ALDA), els quals 
inclouen les modificacions aprovades amb posterioritat a lôadhesi· i a lôaprovaci· 
dels estatuts dôALDA, formalitzades per acord del Ple (n¼m. 201/2008) de la 
Diputació de Barcelona, adoptat en sessió de 27 de novembre de 2008 (Exp. núm. 
2024/5564). 
 
 

https://plens.diba.cat/sesiones/SP_CAT_BARP0800000B0.PLENOS.2024062701?ts=413


 
 
 
 

Àrea de Presidència 

Secretaria General 

 
 

  

ñI. ANTECEDENTS 
 
LôEuropean Association for Local Democracy (ALDA), en franc¯s ñALDA ï Association 
Europ®ene por la D®mocratie Localeò i en catal¨, Associaci· Europea per a la 
Democràcia Local, és una associació europea amb seu social a Estrasburg (França).  
 
Lôentitat es regeix pels articles 21 a 79 del Codi Civil dôAls¨cia i MoselĿla aix² com pels 
seus estatuts i est¨ inscrita al Registre dôAssociacions del Jutjat de Primera Inst¨ncia 
dôEstrasburg. Es tracta dôuna associaci· internacional no governamental sense ànim de 
lucre ni fins religiosos ni polítics.  
 
ALDA es va crear lôany 1999 per iniciativa del Congr®s de Poders Locals i Regionals del 
Consell dôEuropa per coordinar una xarxa dôAg¯ncies de Democr¨cia Local que sôhavien 
establert el 1993 com a resposta a la guerra dels Balcans. Lôassociaci· fomenta la 
ciutadania activa i la democràcia participativa en els diferents àmbits de la governança 
local tant a la Unió Europea com arreu. 
 
S·n membres dôaquesta associaci· entitats regionals i locals, organitzacions de la 
societat civil i universitats. A més, manté una estreta relació amb el seu fundador, el 
Consell dôEuropa, i coopera amb altres organismes internacionals com lôOrganitzaci· de 
les Nacions Unides, lôOrganitzaci· per la Seguretat i la Cooperaci· dôEuropa i, sobretot, 
la Comissió Europea. 
 
La condici· de membre actiu de lôentitat implica el pagament anual dôuna quota que ve 
determinada pel pressupost de lôens membre. 
 
La Diputació de Barcelona per acord del Ple núm. 201/2008, de data 27 de novembre, 
va aprovar lôadhesi· de la Diputaci· de Barcelona a lôassociaci· ALDA (Association of 
Local Democracy Agencies) com a membre actiu (article 6 dels Estatuts), així com els 
estatuts que la regien. Actualment, lôassociaci· ha canviat la seva denominaci· i es diu 
en angles ñEuropean Association for Local Democracyò.  
 
El 2009, la Diputació de Barcelona va abonar la quota anual de membre a ALDA, però 
en els anys posteriors, i fins al moment actual, ja no la va abonar i, en conseqüència, 
lôentitat va considerar la Diputaci· com a membre inactiu.  
 
De conformitat amb lôinforme de lôOficina dôEuropa i Estrat¯gia Internacional de la 
Direcció de Relacions Internacional, de data 10 de juny de 2024, en els darrers mesos, 
la Diputació de Barcelona ha iniciat converses amb ALDA i ha expressat la voluntat de 
tornar a participar de les activitats que promou aquesta entitat, ja que estan alineades 
amb el treball que sôimpulsa en lô¨mbit de la promoci· de la democràcia local i la 
ciutadania activa a l'àmbit internacional.  
 

https://www.alda-europe.eu/
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Continua lôinforme de lôOficina tot indicant que ALDA mai va donar de baixa a la Diputaci· 
de Barcelona com a membre dôaquesta entitat i ha enviat a la Diputaci· una carta 
signada, en data 14 de febrer de 2024, pel seu President, en la que informa que el 
Consell dôAdministraci· dôALDA va aprovar per unanimitat la reactivaci· de la condici· 
de membre de la Diputació de Barcelona. 
 
De conformitat amb lôarticle 8 dels estatuts dôALDA, els membres actius abonen una 
quota anual establerta per lôAssemblea General; ®s per aix¸, que un cop reactivada la 
condició de membre de la Diputació de Barcelona, mitjançat decret núm. 6131, de data 
15 de maig de 2024, de la Presid¯ncia de la corporaci·, sôha autoritzat i disposat una 
despesa de 3.200 ú, en concepte de quota anual a aportar per part de la Diputaci· de 
Barcelona per lôany 2024. 
 
En data 2 de maig de 2024 el President dôALDA ha presentat una inst¨ncia, per registre 
general de la corporació (núm. reg. 202410084815), en què sol·licita a la Diputació de 
Barcelona lôaprovaci· de lô¼ltima versi· dels estatuts que inclouen totes les 
modificacions, còpia signada dels quals adjunta en llengua francesa, juntament amb 
lôextracte de les inscripcions del registre dôassociacions del Ministeri de Just²cia, del 
Jutjat de primera instància dôEstrasburg. 
 
De conformitat amb aquesta documentaci·, des de lôaprovaci· dels estatuts per la 
Diputaci· de Barcelona lôany 2008 amb lôadhesi· a ALDA, aquests han estat objecte de 
diverses modificacions aprovades per lôAssemblea general extraordin¨ria en data 12 de 
juny de 2009, 7 de juny de 2012, 6 de juny de 2014, 12 de maig de 2016 i lô¼ltima el 9 
dôoctubre de 2020. 
 
Lôesmentat informe de lôOficina tamb® indica que ALDA ha informat a aquesta corporaci· 
que en lô¼ltima versi· dels estatuts entrada per registre hi ha un error en la data de 
lôaprovaci· de la modificaci· de lôany 2009, ja que indica que es va aprovar per 
lôAssemblea general en segona convocat¸ria el 2 de juliol de 2009 enlloc del 12 juny de 
2009, que ®s la data correcta i la que consta inscrita en el registre dôassociacions.   
 
En conseq¿¯ncia, tenint en compte lôanterior, i una vegada que, ALDA ha reactivitat la 
condici· de membre actiu a la Diputaci· de Barcelona, es proposa per lôOficina dôEuropa 
i Estrat¯gia Internacional, mitjan­ant aquest acte, ratificar els estatuts dôALDA vigents 
actualment, els quals inclouen totes les modificacions aprovades posteriorment a 
lôadhesi· i aprovaci· dels estatuts dôALDA per la Diputaci· de Barcelona per acord del 
Ple núm. 201/2008, de data 27 de novembre. 
 
II. FONAMENTS JURÍDICS 
 
Vista lôadhesi· de la Diputaci· de Barcelona, per acord del Ple núm. 201/2008, de data 
27 de novembre, a lôassociaci· ALDA i que els seus estatuts sôhan modificat des de 
lôadhesi· de la Diputaci· de Barcelona lôany 2008 (AP 201/2008).   
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Vist que la compet¯ncia per a lôadopci· de lôacord de ratificaci· de la modificaci· dels 
estatuts de lôassociaci· correspon al Ple corporatiu, i es requereix el vot favorable de la 
majoria absoluta del nombre legal de membres de la corporaci·, dôacord amb el que 
disposen els articles 33.2.¶) i 47.2.g) de la Llei 7/1985, de 2 dôabril, reguladora de les 
bases de règim local, i 114.3.d) del Text refós de la llei municipal i de règim local de 
Catalunya, aprovat per Decret legislatiu 2/2003, de 28 dôabril. 
 
Atès que ha de ser emès per la Secretaria General i la Intervenció de la Diputació de 
Barcelona, lôinforme previ, preceptiu i no vinculant, en compliment de lôarticle 179 del 
Text refós de la Llei Municipal i de règim local de Catalunya, aprovat pel Decret legislatiu 
2/2003, de 28 dôabril, i dels articles 3.3.c) i 4.b.5, respectivament, del Reial Decret 
128/2018, de 16 de març, pel qual es regula el règim jurídic dels funcionaris de 
lôAdministraci· Local amb habilitaci· de car¨cter nacional. 
 
En conseqüència, atesos els motius exposats i la normativa aplicable, es proposa a la 
Presidència que, previ informe de la Comissió Informativa i de Seguiment de 
Presid¯ncia, Serveis Generals i Bon Govern, elevi al Ple de la corporaci· lôadopci· dels 
següents 
 

ACORDS 
 

Primer. RATIFICAR els estatuts vigents de lôAssociaci· Europea per a la Democr¨cia 
Local, els quals inclouen les modificacions aprovades posteriorment a lôadhesi· i 
aprovaci· dels estatuts dôALDA per la Diputaci· de Barcelona per acord del Ple n¼m. 
201/2008, de data 27 de novembre, de conformitat amb la redacció que es transcriu en 
lôAnnex al present acord, en llengua catalana i francesa, prevalent en cas de 
discrepància la transcripció en llengua francesa. 
 
Segon. NOTIFICAR lôacord precedent a lôAssociaci· Europea per a la Democr¨cia 
Local.ò 
 

ANNEX  
ESTATUTS VIGENTS DE LôASSOCIACIč EUROPEA PER A LA DEMOCRêCIA LOCAL  

 
ñALDA - ASSOCIACIÓ EUROPEA PER A LA 

DEMOCRÀCIA LOCAL 
 
Establerta per iniciativa del Congr®s dôAutoritats Locals i Regionals del Consell dôEuropa 
Estrasburg, 9  
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9 dôoctubre de 2020 

 

 
Aquest document ha estat elaborat per la Secretaria de  LôALDA - Associació Europea per 
a la Democràcia Local 

 
Preàmbul 

 
Les Agències de la Democràcia Local (ADL) és un concepte introduït per la Conferència 
Permanent dôAutoritats Locals i Regionals dôEuropa lôany 1993. Es basen en el partenariat 
entre autoritats locals i regionals i organitzacions no governamentals per tal de fomentar 
la societat civil i la democr¨cia local en el seu sentit m®s ampli, mitjan­ant la creaci· dôuna 
pres¯ncia permanent a les ciutats i regions dôacollida, en aquelles zones geogr¨fiques on 
el treball de les ADL contribueix a l'assoliment dels objectius del seu programa. Les 
Agències de la Democràcia Local contribueixen a la implementació dels objectius del 
Consell dôEuropa, a forjar una unitat m®s gran entre els seus membres i la ciutadania i a 
salvaguardar i materialitzar els ideals i els principis que conformen llur patrimoni comú, 
dôacord amb lôArticle 1 dels Estatuts de l'organitzaci·. 

 
 

ESTATUTS DE L'ALDA - ASSOCIACIÓ EUROPEA PER 

A LA DEMOCRÀCIA LOCAL 

 

Signats a Estrasburg, el 14 de desembre de 1999 

Revisats en el marc de lôAssemblea General extraordinària del 5 de desembre de 2001, 

lôAssemblea General extraordin¨ria del 17 de juny de 2005, lôAssemblea General 

extraordin¨ria en segona convocat¸ria el 2 de juliol de 2009 [sic], lôAssemblea General 

extraordin¨ria del 7 de juny de 2012, lôAssemblea General extraordinària del 6 de juny de 

2014, lôAssemblea General extraordin¨ria del 12 de maig de 2016, i lôAssemblea General 

extraordin¨ria del 9 dôoctubre de 2020 
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Més concretament, els objectius de les Agències de la Democràcia Local són els següents: 
 

a. Contribuir al desenvolupament de la societat civil per a una coexistència pacífica, 
afavorir el coneixement i la comprensió recíprocs i millorar les condicions de vida; 
 

b.  Promoure la transició democràtica i la integració europea de les autoritats locals i 
regionals per afavorir lôintercanvi dôexperi¯ncies i de per²cia, aix² com la cooperaci· entre 
autoritats locals i regionals sòcies i les organitzacions de la societat civil; 
 

c. Refor­ar els processos democr¨tics, dôacord amb els principis de la Carta Europea de 
lôAutonomia Local, i aplicar mesures de confian­a (segons el programa elaborat pel 
Consell dôEuropa) mitjan­ant activitats interculturals i de sensibilitzaci· pel que fa als drets 
humans i la pau; 

 

d.  Combatre el racisme, la intolerància i la xenofòbia per la via de solucions no violentes; 
 

e. Promoure activament una societat pluralista i protegir les societats multiculturals i 
multireligioses; 

 

f.  Fomentar la generaci· dôinformaci· imparcial i pluralista; 
 

g. Fomentar els projectes de desenvolupament local i, si correspon, la reconstrucció 
dôinfraestructures locals; 

 

h. Amb caràcter general, promoure el diàleg i la mediació. 
 

El paper de les Agències de la Democràcia Local consisteix a impulsar el respecte dels 
drets humans en general i contribuir a lôaplicaci· de processos democràtics en tots els 
àmbits de la vida local. 

 
Article 1 - Constitució i nom 
 
Es constitueix una associaci· sense ¨nim de lucre amb la denominaci· ñALDA - 
Association Européenne pour la Démocratie Locale" (Associació Europea per a la 
Democr¨cia Local; en endavant, ñlôAssociaci·ò). La dita Associaci· es regeix pels articles 
del 21 al 79 del Codi Civil local dôAls¨cia i MoselĿla, i per aquests Estatuts. 
 
Queda inscrita al Registre dôAssociacions del Jutjat de Primera Inst¨ncia dôEstrasburg. 
 
LôAssociaci· ®s una organitzaci· internacional no governamental sense ¨nim de lucre i 
sense finalitats polítiques o religioses. 
 
Article 2 - Domicili 
 
El domicili de lôAssociaci· sôestableix a Estrasburg, a lôadre­a Maison des Associations, 
Place des Orphelins 1/A, 67000, Estrasburg (França). Per decisió del Consell 
dôAdministraci·, el domicili de lôAssociaci· pot transferir-se a qualsevol altre emplaçament 
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dins de la regi· dôAls¨cia; la decisi· de trasllat ha dô®sser ratificada per la seg¿ent 
Assemblea General. 
 
Amb lôaprovaci· del Consell dôAdministraci·, lôAssociaci· pot obrir filials si considera que 
la seva creació contribueix positivament a la bona administració i al correcte funcionament 
de lôAssociaci·. Les filials es regeixen per la llei i pels acords en vigor al pa²s al qual sôhagin 
establert. 

 
Article 3 - Objectius 
 
Lôobjectiu institucional de lôAssociaci· consisteix a promoure la democr¨cia en el seu sentit 
més ampli i la participació de la ciutadania a nivell local. 
 
Concretament, lôAssociaci· treballa per assolir el dit objectiu mitjan­ant les accions 
següents: 
 
1. Donar suport, facilitar i coordinar les activitats de les Agències de la Democràcia Local, 
incloent les relacions amb llurs socis, garantint en tot moment la coherència en el marc 
dôun programa global; 
 

2. Crear noves ADL quan sigui factible i dôutilitat; 
 

3. Activitats i projectes que facilitin la cooperació entre les autoritats locals i la societat civil 
a Europa i als veïns europeus; 

 
4. Activitats i projectes que afavoreixin la participació de la ciutadania a nivell local i que 
posin èmfasi en la Unió Europea i els països candidats i candidats potencials. 

 
5. Activitats i projectes que contribueixin a la cooperació al desenvolupament, així com a 
la cooperació descentralitzada, i que posin èmfasi en el desenvolupament econòmic i 
social local i regional, i que abordin tots els eixos dels objectius de desenvolupament 
sostenible. 
 
Article 4 - Mitjans dôactuaci· 

 
1. Per tal dôassolir els seus objectius, cal que lôAssociaci·: 
 

a. Atorgui o retiri la denominaci· d'ñAg¯ncia de la Democr¨cia Localò d'acord amb els 
principis establerts pel Consell de Direcció i sota reserva d'aprovació prèvia per part del 
Consell; 
 
b. Prepari acords bilaterals amb cadascuna de les Agències de la Democràcia Local, 
tenint en compte les realitats locals i els acords de col·laboració per tal de definir els 
drets i deures de les parts; 

 
c. Ofereixi assistència adequada als socis dels diversos països que vulguin adherir-se 
al programa dôAg¯ncies de la Democr¨cia Local o que participin a les activitats de les 
ADL; 
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d. Ajudi les ADL en el seu desenvolupament, la gestió i el seguiment de llurs iniciatives; 
 

e. Faciliti el desenvolupament i els punts de contacte entre iniciatives que 
corresponguin als objectius de lôAssociaci·, i convidi i ajudi a coordinar nous projectes; 

 
f. Assessori autoritats públiques, ens privats i organitzacions benèfiques; 
 
g. Gestioni tots els fons ðtant assignats com no assignatsð rebuts per assolir els 
objectius de lôAssociaci· i, sempre que sigui possible, contribuir a la recaptaci· dels dits 
fons; 

 
h. Impulsi campanyes dôinformaci· i sensibilitzaci· dirigides, concretament, a les 
autoritats locals i regionals, a fundacions i a organitzacions no governamentals; 

 
i. Estableixi relacions amb les organitzacions governamentals, les institucions i els 
òrgans europeus, i les organitzacions no governamentals actives en àmbits afins a 
lô¨mbit dôactuaci· de lôAssociaci·; 
 
j. Dugui a terme activitats de cooperació al desenvolupament a favor dels països en 
vies de desenvolupament. 

 
2. Si sôescau i per motius econ¸mics o operacionals, lôAssociaci· pot crear, tot respectant 
la legislació aplicable, societats de responsabilitat limitada, així com participar en 
agrupacions europees dôinter¯s econ¸mic (AEIE). 
 
3. Els objectius de lôAssociaci· sôhan dôassolir en colĿlaboraci· amb el Congr®s 
dôAutoritats Locals i Regionals del Consell dôEuropa i les institucions i els ¸rgans de la Uni· 
Europea, si correspon. 

 
4. Pel que fa a lôassoliment dels seus objectius, lôAssociaci· no ha de mantenir, en cap 
cas, relacions de dependència amb organismes amb ànim de lucre, així com tampoc ha 
dôestar vinculada als interessos dôorganismes p¼blics o privats amb ¨nim de lucre. 

 
Article 5 - Durada 

 
LôAssociaci· es constitueix amb una durada indefinida. 

 
PART II - ADHESIč A LôASSOCIACIč 

 
Article 6 - Membres de lôAssociaci·  
 
LôAssociaci· est¨ formada per: 
 
Membres dôhonor, membres estatutaris i membres actius. 
 
a. Els membres dôhonor s·n personalitats que el Consell dôAdministraci· convida a donar 
suport a les iniciatives de lôAssociaci·. 
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b. Els membres estatutaris són: 
 

1. Representants de les organitzacions representades al Consell dôAdministraci·: 
 

2. Un membre nomenat pel secretari general del Consell dôEuropa; el president del 
Congr®s dôAutoritats Locals i Regionals del Consell dôEuropa. Les Ag¯ncies de la 
Democràcia Local ðque són persones físiques constituïdesð, representades per llurs 
delegats i socis operacionals, representats al seu torn pel representant de lôorganitzaci·. 

 

3. Aix² mateix, lôAssemblea General por convidar altres organitzacions que donin suport a 
les ADL a esdevenir membres estatutaris de lôAssociaci·.  

 

c. Els membres actius són persones físiques o jurídiques, públiques o privades, que volen 
participar peri¸dicament en les activitats de lôAssociaci· i ajudar-la en lôassoliment dels 
seus objectius. Els membres actius de lôAssociaci· s·n, sobretot, representants de 
municipis, regions, associacions nacionals o regionals de governs locals i regionals o 
dôorganitzacions no governamentals, que s·n socis dôuna ADL. 
 

Article 7 - Requisits dôadhesi· 
 

Les decisions relatives a lôadmissi· de nous membres corresponen al Consell de Direcci·, 
excepte pel que fa als membres estatutaris, que són nomenats per les organitzacions a 
les quals representen. El Consell dôAdministraci· no ha de justificar la seva decisi· de 
denegar lôadmissi· dôun membre. Les solĿlicituds dôadhesi· sôhan de presentar per escrit. 
Cada membre, quan sôadhereix a lôAssociaci·, rep un exemplar dels presents Estatuts i es 
compromet a respectar-los, aix² com a participar a les activitats de lôAssociaci·. 

 
Article 8 - Quotes dels membres 

 
Els membres actius abonen una quota anual establerta per lôAssemblea General. Els 
membres prevists pels apartats a) i b) de lôArticle 6 anterior queden exempts del pagament 
de la quota. Els membres actius dels paµsos amfitrions dôADL abonen nom®s la meitat de 
la quota anual ordinària. 

 
Article 9 - Drets dôadhesi· 

 
LôAssemblea General por acordar, en qualsevol moment, que els nous membres hagin 
dôabonar drets dôadmissi· i en pot establir lôimport. 

 
Article 10 - CancelĿlaci· de lôadhesi· 

 
Es pot cancelĿlar lôadhesi· per: 
 

- Renúncia presentada per escrit al president; 

- Exclusi· acordada per lôAssemblea General per actes que suposin un perjudici 
pecuniari o no pecuniari per lôAssociaci·; 

- Expulsi· dictada pel Consell dôAdministraci· arran de lôimpagament de la quota 
dins del termini establert per lôAssemblea general i despr®s de rebre una carta de 
requeriment per escrit; 

- Defunció, quan el membre sigui una persona física. 
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Abans de decidir-se lôexclusi· dôun membre, se'l convidar¨, per carta certificada, a 
presentar al Consell de Direcció els seus possibles comentaris o explicacions sobre la 
decisió prevista. 
 

PART III - ÒRGANS DE L'ASSOCIACIÓ ADMINISTRACIÓ I FUNCIONAMENT 
 

Article 11 - ďrgans de lôAssociaci·  
 
Els ¸rgans de lôAssociaci· s·n lôAssemblea General, el Consell dôAdministraci· i la Mesa.  

 
Article 12 - Disposicions aplicables a les Assemblees Generals 

 
LôAssemblea General est¨ formada pel conjunt de membres de lôAssociaci·. 
 
El president convoca les sessions ordin¨ries de lôAssemblea General un cop lôany i sempre 
que aix² ho exigeixin els interessos de lôAssociaci·. El president convoca les sessions 
extraordin¨ries a petici· del Consell dôAdministraci·, de la Mesa o dôun ter­ dels membres 
de lôAssociaci·, en un termini m¨xim de dos mesos a comptar des de la petici·. 
 
Els membres es convoquen a les sessions, amb lôordre del dia definit pel Consell de 
Direcció, per carta individual amb una antelació mínima de 15 dies.  
 
Si no sôacorda una disposici· contr¨ria als presents Estatuts, lôAssemblea General pren 
les decisions per majoria de membres presents o representants i inscrits al registre d'actes 
signat pel president i per un dels vicepresidents. 
 
La presid¯ncia de les reunions de lôAssemblea General recau en un dels membres 
presents que es nomena per majoria simple. La Mesa de lôAssemblea ®s la Mesa de 
lôAssociaci·. 
 
Només poden votar els membres presents o representants. Els vots delegats es limiten a 
dos per membre present. Les delegacions de vot sôenvien amb anterioritat al president, 
que nôelabora un llistat nominal que sôadjunta a l'acta de la reuni·. Aix² mateix, sôadjunta a 
lôacta de la reuni· un full dôassist¯ncia signat per tots els membres presents. 
 
El Consell de Direcció pot autoritzar la votació per correspondència relativa als punts 
inclosos a lôordre del dia de les Assemblees Generals. 

 
Article 13 - Assemblea General ordinària 

 
LôAssemblea General ordin¨ria defineix les l²nies principals que han de regir les activitats 
de lôAssociaci· i estableix les pautes per al desenvolupament de les dites activitats. Tamb® 
controla la realitzaci· de les activitats i aprova lôinforme anual de gesti·. Aix² mateix, li 
correspon: 
 

- Escollir, cada quatre anys, els membres del Consell dôAdministraci·; 

- Adoptar i modificar el reglament intern; 

- Aprovar lôinforme anual del Consell de Direcci·; 



 
 
 
 

Àrea de Presidència 

Secretaria General 

 
 

  

- Aprovar els comptes de lôexercici precedent; 

- Adoptar el pressupost per a lôexercici seg¿ent; 

- Nomenar un auditor extern al Consell dôAdministraci·; 

- Ordenar lôexclusi· de membres actius, tal com es preveu a lôArticle 10; 

- Establir la quota de membres i dôadmissi·. 
 

LôAssemblea General ordin¨ria pren les seves decisions per majoria absoluta (50 % + 1 
vot), que sôaconsegueix quan els vots a favor representen més del 50 % del conjunt de 
vots vàlids emesos pels membres presents o representats. Si això no fos possible perquè 
la majoria de membres sôabstenen, es procedeix a una segona votaci· sobre el mateix 
assumpte; en aquest cas, la decisió es pren per majoria simple. La majoria simple 
sôaconsegueix quan hi ha m®s vots a favor que en contra. En aquest cas, els vots 
dôabstenci· no poden considerar-se vots en contra. Les persones físiques, tant públiques 
com privades, disposen de dos vots cadascuna; als membres individuals i als delegats de 
lôADL els correspon un vot a cadasc¼. Les votacions es duen a terme a m¨ al­ada, excepte 
si una quarta part dels membres presents sol·licita la votació secreta. 
 

LôAssemblea General nomena, per majoria simple, un president entre els membres 
presents. 
 

Article 14 - Assemblea General extraordinària 
 

Per tal que les seves decisions siguin v¨lides, lôAssemblea General extraordin¨ria ha de 
reunir almenys la meitat m®s un dels membres de lôAssociaci·. 
 
Correspon a lôAssemblea General extraordin¨ria: 
 

- Adoptar les modificacions dels Estatuts; 

- Acordar la dissoluci· de lôAssociaci· si sôescau; 

- Pronunciar-se sobre qualsevol altre assumpte formulat per la persona que ha 
solĿlicitat la celebraci· dôuna sessi· extraordin¨ria dôacord amb lôArticle 12. 

 
Si no hi ha qu¸rum, lôAssemblea General extraordin¨ria es torna a convocar de nou dues 
setmanes més tard. En aquest cas, pot deliberar independentment del nombre de 
membres presents. 
 
Les decisions relatives a la modificaci· dels Estatuts o la dissoluci· de lôAssociaci· es 
prenen per majoria de dos terços dels vots dels membres presents o representats. Les 
votacions es duen a terme a mà alçada, excepte que un quart dels membres presents 
solĿliciti lôescrutini secret. 

 
Article 15 - El Consell de Direcció i la Mesa 

 
a) LôAssociaci· disposa dôun Consell dôAdministraci· format per entre nou i quinze 
membres: 
 

- El membre nomenat pel secretari general del Consell dôEuropa; 

- El president del Congrés o el seu representant; 

- El president de la Comissi· Consultiva dels delegats de lôADL. 
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Aix² mateix, lôAssemblea General nomena entre sis i dotze membres actius per conformar 
el Consell dôAdministraci· per un per²ode de quatre anys, tot procurant, sempre que sigui 
possible, que hi hagi representaci· de les ciutats i les regions amfitriones dôADL i vetllant 
per lôequilibri geogr¨fic. Els membres sortints poder ®sser reescollits. 
 
Si es produeix una vacant (per defunci·, ren¼ncia o exclusi·), el Consell dôAdministraci· 
tria el substitut del membre escollit sortint, sota reserva de la ratificació de la següent 
Assemblea General: 
 

- En el sup¸sit que el representant dôun dels membres escollits al Consell 
dôAdministraci· no pugui, pels motius que sigui, representar el membre, el 
representant legal del membre en qüestió ha de proposar un substitut per 
representar-lo al Consell dôAdministraci·. El nou representant ha dô®sser aprovat 
per majoria de lôAssemblea General a la seva reuni· seg¿ent. 

 

- Si es produeix una vacant entre els membres del Consell dôAdministraci· per 
ren¼ncia o expulsi· del membre representant al Consell dôAdministraci·, i tamb® 
en cas de defunció per als membres individuals, es pot convidar a formar part del 
Consell dôAdministració el primer membre no hagi sortit escollit a les últimes 
eleccions. 

 
Per iniciativa pròpia, el president, després de consultar amb els membres de la Mesa, pot 
convidar a personalitats competents a assistir a les reunions del Consell dôAdministraci· 
en qualitat de convidats especials. El Consell dôAdministraci· s'encarrega de la gestió de 
lôAssociaci· entre Assemblees Generals (vegeu lôapartat b) a continuaci·). 
 
Les reunions del Consell de Direcci· es convoquen almenys un cop lôany i sempre que el 
president ho consideri oportú, o quan ho sol·liciti la majoria dels membres. 
 
Les decisions del Consell dôAdministraci· es prenen per majoria simple; el vot del president 
t® valor decisiu. El qu¸rum sôaconsegueix quan hi ha un ter­ dels membres, ja sigui 
presents, ja sigui representants. El nombre de vots delegats es limita a un per membre 
present. Les decisions del Consell de Direcci· es recullen al registre dôactes de les seves 
reunions. Si sôescau, per iniciativa pr¸pia o a proposta dels vicepresidents, del secretari 
general, després de consultar-ho amb els membres de la Mesa, el president pot convidar 
a persones externes a assistir a les reunions del Consell de Direcció amb dret de veu 
consultiva sobre un punt concret de lôordre del dia. 
 
Més concretament, el president de lôAssociaci·, si ho considera oport¼, pot convidar el 
president del Parlament Europeu a nomenar un representant que participi en una reunió 
del Consell de Direcció. Les associacions nacionals de governs locals i regionals membres 
de lôAssociaci· poden participar a les reunions del Consell de Direcci· en qualitat 
dôobservadors amb dret de veu, per¸ sense dret de vot. 
 
El president del Consell Consultiu assisteix com a observador amb dret de veu però sense 
dret de vot. 
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a) El Consell dôAdministraci· sôencarrega de la gesti· i de lôadministraci· de lôAssociaci·, 
en el sentit de lôarticle 26 del Codi Civil local. En particular, li correspon: 
 

- Aprovar els comptes anuals que sôhan de presentar a lôAssemblea General; 

- Adoptar la proposta pressupost¨ria i la proposta dôordre del dia de lôAssemblea 
General; 

- Decidir sobre la contractaci· o lôacomiadament del personal de lôAssociaci·; 

- Delegar els seus poders a la Mesa o al president, si així ho desitja. 
 

Les seves principals missions són: 
 

- Garantir el bon funcionament de les ADL; 

- Determinar les condicions dôatorgament i revocaci· de la denominaci· ñAg¯ncia 
de la Democr¨cia Localò i expressar la seva opini· sobre la renovaci· anual de la 
denominaci· dôADL; 

- Aprovar el nomenament del delegat escollit pels socis dôuna ADL tot garantint que 
respon als criteris establerts per lôAssociaci·1; 

- Coordinar, de qualsevol altra manera que consideri adequada, lôacci· dels governs 
locals i regionals europeus a favor del desenvolupament de la societat civil i de la 
democràcia local; 

- Millorar la coordinació del programa; 

- Quan es preparin convenis bilaterals (vegeu l'Article 4.b), vetllar per la definició del 
paper i dels deures dels municipis i de les ONG sòcies, i les responsabilitats dels 
delegats, tot mantenint-ne la capacitat dôacci· flexible i independent, que ®s on rau 
la for­a i lôoriginalitat del projecte; 

- Garantir que els delegats, que duen a terme una tasca difícil en la primera línia, 
compten amb el suport de lôAssociaci· i el dels seus membres. 

 
b) El Consell de Direcció escull entre els seus membres una Mesa formada per: 
 

- El president de lôAssociaci·; 

- El primer, el segon i el tercer vicepresidents de lôAssociaci·; 

- El tresorer de lôAssociaci·; 

- El president del Congr®s dôAutoritats Locals i Regionals o el seu representant. 
 
Els membres de la Mesa són escollits per la durada del mandat del Consell de Direcció i 
poden ésser reescollits. 
 
El rang dels vicepresidents depèn de la seva antiguitat al càrrec o, en el seu defecte, de 
l'edat. En cas dôempat de vots a lôhora dôescollir els membres de la Mesa, el Consell de 
Direcció organitza unes eleccions parcials dins del millor termini possible. Les decisions 
de la Mesa es prenen per majoria simple; el vot del president té valor decisiu. 
 

 

1 Aquests criteris es poden mencionar en un document independent aprovat per lôAssemblea General 
que es basi en les seccions titulades ñPres¯ncia permanentò i ñDeures dels delegatsò de lôAnnex a la 

resolució 73 (1998) del Congrés. 
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La Mesa i el president, en conson¨ncia amb el secretari general, sôocupen de la gesti· 
quotidiana de lôAssociaci·. 
 
c) El president treballa per assolir els objectius i els fins de lôAssociaci·, presideix les 
reunions del Consell dôAdministraci· i de la Mesa i representa lôAssociaci· en el marc de 
processos legals i en tots els assumptes oficials. El president pot confiar tasques concretes 
als tres vicepresidents. 
 
d) En particular, al tresorer li correspon la tasca de fer un seguiment de les qüestions 
financeres i pressupost¨ries de lôAssociaci· i la seva comptabilitat. En conson¨ncia amb 
el secretari general i el comptable, prepara lôinforme financer al final de lôexercici per 
presentar-lo a lôAssemblea General, i sôinvolucra en la cerca de fons. 

 
e) El secretari general informa la Secretaria de les reunions de lôAssociaci· i sôencarrega 
dels registres de lôAssociaci·. 

 
f) La gesti· de les activitats de lôAssociaci· recau en el secretari general de lôAssociaci·. 
El reglament intern detalla els poders respectius del president, del tresorer i dels 
vicepresidents, sobretot en mat¯ria dôordenaci· de despeses i de delegaci· de poders. El 
president i el Consell dôAdministraci· poden delegar part de llurs poders dins dels l²mits 
establerts pels Estatuts i per la legislaci· aplicable a lôAssociaci·. 

 
Article 16 - Comitè Consultiu dels delegats de les ADL 
 
En el si de lôAssociaci· es crea un Comit¯ Consultiu format per delegats de les ADL. El dit 
Comitè engloba tots els delegats de les ADL i escull un president, que és membre de ple 
dret del Consell dôAdministraci·. 
 
El Consell de Direcció consulta amb el Comitè Consultiu format pels delegats de les ADL 
pel que fa a totes les qüestions relatives a la gestió quotidiana de les ADL i la 
implementaci· del programa dôactivitats de lôAssociaci·. 
 
Article 17 - Consell Consultiu de lôAssociaci· ADL 
 
LôAssociaci· pot crear un Consell Consultiu la composici· del qual ®s aprovada pel Consell 
dôAdministraci·. 
 
Aquest Comitè pot ésser consultat, especialment per correu electrònic, en relació amb les 
indicacions generals de lôAssociaci· o de cada ADL per tal de contribuir efica­ment a 
lôaprofundiment de la reflexi· al si de lôAssociaci·. 
 
LôAssociaci· pot solĿlicitar lôassist¯ncia dels membres dôaquest Comit¯ en tant que 
ñpersones recursosò. 

 
Article 18 - Remuneració dels membres 
 
La condició de membre del Consell de Direcció i de membre de la Mesa són càrrecs no 
remunerats. 
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Article 19 - El secretari general de lôAssociaci· i personal 
 
El secretari general de lôAssociaci· sôencarrega de gestionar les activitats de lôAssociaci·. 
El Consell dôAdministraci· ®s qui nomena el secretari general de lôAssociaci·, pr¯via 
publicaci· del c¨rrec. El c¨rrec de secretari general de lôAssociaci· ®s incompatible amb 
la condici· de membre de lôAssociaci·. El secretari general, que en el moment del seu 
nomenament ha de ser membre de lôAssociaci·, renuncia a la seva condici· de membre 
mentre perduri el seu mandat. El Consell dôAdministraci· pot revocar el secretari general 
de lôAssociaci· per falta greu o quan es deixen de complir els requisits personals i 
professionals que han motivat el seu nomenament. 
 
El càrrec de secretari general pot ésser remunerat a temps parcial o a temps complet, 
sempre que la situaci· financera de lôAssociaci· ho permeti o quan la c¨rrega de treball ho 
justifiqui. 
 
LôAssociaci· opera amb personal (a temps complet o parcial) que les institucions a les 
quals pertanyen els seus membres han posat a la seva disposició, o contractat directament 
per lôAssociaci·. En cas de comissi· de serveis, el personal roman sotm¯s al dret aplicable 
a la institució que el posa a disposició, sota reserva de les disposicions particulars previstes 
pels convenis entre lôAssociaci· i la instituci· en q¿esti·. Quan ®s lôAssociaci· qui contracta 
el personal, aquest se sotmet al dret i a les convencions en vigor al país on dugui a terme 
les seves funcions. 

 
Article 20 - Recursos de lôAssociaci· 

 
Els recursos de lôAssociaci· engloben: 
 
a. Quotes dels membres; 
b. Finançament aportat per diversos socis per a projectes específics; 
c. Aportacions en esp¯cie per part dôinstitucions p¼bliques nacionals o internacionals que 
donen suport a lôAssociaci·; 

d. Aportacions voluntàries, donacions i llegats; 
e. Qualsevol altre recurs legal que pugui obtenir; 
f. Els ingressos i els b®ns i actius de lôAssociaci·; 
g. Els drets dôadmissi·, si sôescau. 
 
Article 21 - Responsabilitat dels membres 

 
La responsabilitat dels compromisos assumits per lôAssociaci· es limita exclusivament al 
patrimoni de lôAssociaci·. No es pot exigir responsabilitat personal a cap membre de 
lôAssociaci·, tampoc aquells involucrats en la seva administraci·. 

 
Article 22 - Comptabilitat i comptes anuals 

 
El reglament financer estableix els modes de gesti· dels comptes de lôAssociaci·, dôacord 
amb els principis generalment acceptats a nivell internacional. 
 
Els comptes anuals comprenen el per²ode que va des de lô1 de gener fins al 31 de 
desembre. 
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El pressupost de lôAssociaci· sôestableix cada any per al per²ode que va des de lô1 de 
gener fins al 31 de desembre. 

 
Article 23 - Auditor 

 
Els comptes que duu a terme el tresorer són objecte de verificació anual per part de 
lôauditor nomenat per lôAssemblea General. 
 
El Comissari de Comptes presenta a lôAssemblea General ordin¨ria, competent per a 
lôaprovaci· de comptes, un informe escrit de les verificacions realitzades.  
Lôauditor no t® cap c¨rrec al Consell de Direcci·. 

 
PART V - MODIFICACIÓ DELS ESTATUTS 

 
Article 24 - Modificació dels Estatuts 

 
En el marc de lôAssemblea General extraordin¨ria es pot acordar la modificació dels 
Estatuts, incloent els canvis relatius a lôobjecte de lôAssociaci·, de conformitat amb l'Article 
14. Les decisions es limiten a lôadopci· o el rebuig de les propostes de modificaci· 
aprovades per una majoria formada per dos terços dels membres del Consell de Direcció. 
 

PART VI - DISSOLUCIÓ DE L'ASSOCIACIÓ 
 

Article 25 - Dissolució 
 

L'Assemblea General específicament convocada amb aquesta finalitat, tal com preveu 
lôArticle 14 dôaquests Estatuts, pot ordenar la dissoluci· de lôAssociaci·. LôAssemblea 
delibera de conformitat amb les disposicions de l'Article 14. 

 
Article 26 - Cessi· dôactius 
 
En cas de dissoluci·, lôAssemblea General extraordin¨ria nomena un o m®s liquidadors 
encarregats de repartir els b®ns de lôAssociaci· i en determina llurs poders. 
 
Lôactiu net es diposita en una o m®s associacions que tinguin objectius afins i que 
lôAssemblea General extraordin¨ria designa nominalment, amb lôobligaci· de destinar els 
beneficis, ja siguin béns mobles o immobles, derivats de les activitats comercials 
colĿlaterals o dôaltres recursos dôautofinan­ament, a lôassoliment dels objectius 
institucionals detallats a l'Article 3. 
 
En cap cas la dissoluci· de lôAssociaci· pot causar un perjudici a tercers. Els compromisos 
assumits per lôAssociaci· i els contractes que aquesta celebri amb altres parts o entitats 
es rescindeixen dins del marc legal o reglamentari adequat en el moment de la dissolució. 
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PART VI VI VI [sic]- NORMES DE PROCEDIMENT FORM FORM FORM [sic] 
FORMALITATS ADMINISTRATIVES 

 
Article 27 - Reglament intern 

 
El Consell de Direcci· aprova un reglament intern que se sotmet a lôaprovaci· de 
lôAssemblea General ordin¨ria.  
 
Article 28 - Mesures provisionals 
 
El president escollit en el marc de lôAssemblea Constituent est¨ facultat per traslladar 
aquests Estatuts al Jutjat de Primera Inst¨ncia dôEstrasburg. Els presents Estatuts queden 
aprovats per tots nosaltres, els membres fundadors de lôAssemblea Constituent de 
lôAssociaci·. 
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Préambule 
 

Les Agences de la démocratie locale ont été introduites par la Conférence permanente des 
pouvoirs locaux et régionaux de l'Europe en 1993. Elles sont basées sur un partenariat 
entre les autorités locales et régionales et les organisations non gouvernementales qui 
vise, dans les zones géographiques où le travail des ADL contribue à atteindre les objectifs 
du programme des ADL, à promouvoir la société civile et la démocratie locale au sens 
large du terme en établissant une présence permanente dans les villes et régions d'accueil. 
Les Agences de la d®mocratie locale contribuent ¨ la mise en îuvre des objectifs du 
Conseil de l'Europe et à la réalisation d'une plus grande unité entre ses membres et leurs 
citoyens, ainsi qu'à la sauvegarde et à la réalisation des idéaux et des principes qui sont 
leur patrimoine commun, conformément à l'article 1 du Statut de l'Organisation. 

 

En particulier, les objectifs des Agences de la démocratie locale sont les suivants : 
 

a. Contribuer au développement de la société civile pour une coexistence pacifique, 
favoriser la connaissance et la compréhension mutuelles et améliorer les conditions de 
vie; 

 

b. Promouvoir la transition démocratique et l'intégration européenne des autorités locales 
et régionales par l'échange d'expériences et de savoir-faire et la coopération entre les 
autorités locales et régionales partenaires et les organisations de la société civile ; 

 

c. Renforcer le processus démocratique, conformément aux principes de la Charte 
européenne de l'autonomie locale, et mettre en place des mesures de confiance (selon 
le schéma élaboré par le Conseil de l'Europe) par le biais d'activités interculturelles, 
d'éducation aux droits de l'homme et à la paix ; 

 
d. Combattre le racisme, l'intolérance et la xénophobie en mettant en îuvre des solutions 

non violentes ; 
 
e. Promouvoir activement une société pluraliste et protéger les sociétés multiculturelles et 

multireligieuses ; 
 
f. Encourager le développement d'une information impartiale et pluraliste ; 
 
g. Encourager les projets de développement local et, le cas échéant, la reconstruction des 

infrastructures locales ; 
 
h. D'une manière générale, promouvoir le dialogue et la médiation 

 
Le rôle des Agences de la démocratie locale est de promouvoir le respect des droits de 
l'homme en g®n®ral et de contribuer ¨ la mise en îuvre du processus d®mocratique dans 
tous les secteurs de la vie locale. 
 
Article 1 - Constitution et nom 

 
Il est créé une association à but non lucratif sous la dénomination "ALDA - Association 
Européenne pour la Démocratie Locale" (ci-après "l'Association"). Elle est régie par les 
articles 21 à 79 du Code civil local d'Alsace et de Moselle et par les présents statuts. 
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Elle est inscrite au registre des associations du tribunal d'instance de Strasbourg. 
 
L'Association est une organisation internationale non gouvernementale sans but lucratif, 
politique ou religieux. 

 
Article 2 - Siège 

 
L'Association a son siège à Strasbourg, Maison des Associations, Place des Orphelins 1/A, 
67000 Strasbourg, France. Le siège pourra être transféré par décision du Conseil 
d'Administration en tout autre lieu de la région Alsace, sous réserve de ratification à 
l'Assemblée Générale suivante. 
 
Sous réserve de l'approbation du Conseil d'administration, l'Association peut créer des 
filiales lorsque celles- ci sont jugées bénéfiques à la bonne administration et au bon 
fonctionnement de l'Association. Les filiales doivent être soumises à la loi et aux accords 
en vigueur dans le pays où elles sont établies. 

 
Article 3 - Objectifs 
 
Les objectifs institutionnels de l'association sont de promouvoir la démocratie au sens large 
et la participation des citoyens au niveau local. 
 
En particulier, elle s'efforce d'atteindre cet objectif par les moyens suivants: 
 
1. Soutenir, faciliter et coordonner les activités des agences de la démocratie locale, y 
compris les relations avec leurs partenaires, en assurant la cohérence dans le cadre d'un 
programme global; 
 
2. Créer de nouveaux LDA lorsque cela est jugé utile et réalisable; 

 
3. Activités et projets qui facilitent la coopération entre les autorités locales et la société 
civile en Europe et dans le voisinage européen; 

 
4. Activités et projets qui favorisent la participation des citoyens au niveau local en mettant 
l'accent sur l'Union européenne et ses pays candidats et candidats potentiels. 

 
5. Activités et projets qui visent à contribuer à la coopération au développement ainsi qu'à 
la coopération décentralisée, en mettant l'accent sur le développement économique et 
social local et régional ainsi que sur tous les axes des objectifs de développement durable. 

 
Article 4 - Moyens d'action 

 
1. Dans la poursuite de ses objectifs, l'Association doit: 
 

a. Attribuer ou retirer la désignation "Agence de la démocratie locale" conformément 
aux principes établis par le Conseil de direction et sous réserve de l'approbation 
préalable du Conseil; 
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b. Élaborer des accords bilatéraux avec chaque Agence de la démocratie locale, en 
tenant compte des réalités locales et des accords de partenariat pour définir les droits 
et obligations des deux parties; 

 
c. Fournir une assistance appropriée aux partenaires des différents pays qui 
souhaitent participer au programme des Agences de la démocratie locale ou assister 
les activités des ADL; 
 

d. Assister les ADL dans le développement, la gestion et le suivi de leurs initiatives; 
 

e. Faciliter le développement et le contact entre les initiatives qui correspondent aux 
objectifs de l'Association tout en encourageant et en aidant à coordonner les nouveaux 
projets; 

 
f. Conseiller les autorités publiques, les organismes privés et les associations 
bénévoles; 

 
g. Gérer tous les fonds, affectés ou non affectés, reçus pour promouvoir les objectifs 
de l'Association et, dans la mesure du possible, contribuer à la collecte de ces fonds. 

 
h. Lancer des campagnes d'information et de sensibilisation destinées en particulier 
aux autorités locales et régionales, aux fondations et aux organisations non 
gouvernementales; 

 
i. Développer des relations avec les organisations gouvernementales, les institutions 
et organes européens et les organisations non gouvernementales actives dans des 
domaines similaires à son propre domaine d'activité; 

 
j. Mener des activités de coopération au développement en faveur des pays en 
développement. 

 
2. L'Association peut, le cas échéant et pour des raisons financières ou opérationnelles, 

créer, dans le respect de toutes les lois applicables, des sociétés à responsabilité limitée 
et participer à des groupements européens d'intérêt économique, GEIE. 

 
3. Les objectifs de l'Association seront poursuivis en coopération avec le Congrès des 

pouvoirs locaux et régionaux du Conseil de l'Europe et les institutions et organes de 
l'Union européenne, le cas échéant. 

 
4. Dans la poursuite de ses objectifs, l'Association n'aura jamais de relations de 

dépendance avec des organismes à but lucratif et ne sera pas liée aux intérêts 
d'organismes publics ou privés à but lucratif. 

 
Article 5 - Durée 

 
L'Association est constituée pour une durée indéterminée. 
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PARTIE II - ADHÉSION À L'ASSOCIATION 
 
Article 6 - Membres de l'Association  
 
L'Association comprend: 
 

Membres honoraires, membres statutaires, membres actifs. 
 
a. Les membres d'honneur sont des personnalités invitées par le Conseil d'administration à 
soutenir les initiatives de l'Association. 
 
b. Les membres statutaires sont 

 
1. Représentants des organisations représentées au conseil de direction: 
 
2. Un membre désigné par le Secrétaire Général du Conseil de l'Europe ; Le Président du 
Congrès des Pouvoirs Locaux et Régionaux du Conseil de l'Europe. Les Agences de la 
démocratie locale, qui sont des personnes morales établies, représentées par le Délégué et 
les Partenaires opérationnels, représentés par le représentant de l'organisation. 

 
3. D'autres organisations apportant leur soutien aux ADL peuvent également être invitées 
par l'Assemblée générale à devenir membres statutaires de l'Association. 

 
c. Les membres actifs sont des personnes morales ou physiques, publiques ou privées, qui 
souhaitent participer régulièrement aux activités de l'Association et l'aider à atteindre ses 
objectifs. Les membres actifs de l'Association sont notamment des représentants de 
municipalités, de régions, d'associations nationales ou régionales de collectivités locales et 
régionales ou d'Organisations Non Gouvernementales, qui sont partenaires d'une ADL. 

 
Article 7 - Conditions d'adhésion 

 
Les décisions relatives à l'admission des membres sont prises par le conseil de direction, 
sauf pour les membres statutaires, qui sont désignés par les organisations qu'ils 
représentent. Le conseil d'administration n'est pas tenu de motiver ses refus d'adhésion. 
Toute demande d'adhésion doit être présentée par écrit et chaque membre, en adhérant à 
l'Association, reçoit une copie des présents statuts et s'engage à les respecter et à participer 
aux activités de l'Association. 

 
Article 8 - Cotisations des membres 

 
Les membres actifs paient une cotisation annuelle fixée par l'Assemblée générale. Les 
membres visés à l'article 6, paragraphes a et b. ci-dessus ne sont pas tenus de payer une 
cotisation. Les membres actifs des pays hôtes de l'ADL ne paient que la moitié de la 
cotisation annuelle ordinaire. 

 
Article 9 - Droits d'entrée 

 
L'Assemblée générale est libre à tout moment de décider que les nouveaux membres 
doivent payer des droits d'entrée et d'en fixer le montant. 
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Article 10 - Résiliation de l'adhésion 
 

L'adhésion peut être résiliée: 
 

- Par démission, présentée par écrit au Président ; 

- Par exclusion sur décision de l'Assemblée Générale, pour tout acte causant un 
préjudice pécuniaire ou non pécuniaire à l'Association ; 

- Par expulsion par le Conseil d'administration pour défaut de paiement de la 
cotisation dans le délai fixé par l'Assemblée générale et après mise en demeure 
écrite ; 

- Par le décès, lorsque le membre est une personne physique. 
 
Avant toute décision d'exclusion d'un membre, le membre concerné est invité par lettre 
recommandée à présenter au Conseil de direction ses observations ou explications 
éventuelles sur la décision envisagée. 

 
PARTIE III - ORGANES DE L'ASSOCIATION L'ADMINISTRATION ET LE 

FONCTIONNEMENT 
 

Article 11 - Organes de l'Association 
 

Les organes de l'Association sont l'Assemblée générale, le Conseil d'administration et le 
Bureau. 

 
Article 12 - Dispositions régissant toutes les Assemblées générales 

 
L'Assemblée générale est composée de tous les membres de l'Association. 
 
Les sessions ordinaires de l'Assemblée générale sont convoquées par le Président une 
fois par an et chaque fois que l'intérêt de l'Association l'exige. Les sessions extraordinaires 
sont convoquées par le Président à la demande du Conseil d'Administration, du Bureau ou 
d'un tiers des membres de l'Association dans un délai maximum de deux mois après la 
demande. 
 
Les membres sont convoqués aux sessions, avec l'ordre du jour fixé par le Conseil de 
direction, par lettre personnelle au moins quinze jours à l'avance. 
 
Sauf disposition contraire du présent statut, les décisions de l'assemblée générale sont 
prises à la majorité des membres présents ou représentés et inscrites dans un registre des 
procès-verbaux signé par le président et un des vice-présidents. 
 
Les réunions de l'Assemblée générale sont présidées par un des membres présents, 
désigné à la majorité simple. Le Bureau de l'Assemblée est celui de l'Association. 
 
Seuls les membres présents ou représentés peuvent voter. Les votes par procuration sont 
limités à deux par membre présent. Les procurations sont adressées à l'avance au 
Président, qui en dresse la liste nominative, laquelle est annexée au procès-verbal de la 
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réunion. Une feuille de présence signée par chaque membre présent est également 
annexée au procès-verbal. 
 

Le Conseil de direction peut autoriser un vote par correspondance sur les points inscrits à 
l'ordre du jour de toute Assemblée générale. 
 

Article 13 - Assemblée générale ordinaire 
 

L'Assemblée générale ordinaire définit les activités de l'Association dans leurs grandes 
lignes et fixe les orientations pour le développement de ces activités. Elle contrôle la 
réalisation de ces activités et approuve le rapport annuel de gestion. Elle doit également: 
 

- Elire tous les quatre ans les membres du Conseil d'administration; 

- Adopter et modifier le règlement intérieu ; 

- Approuver le rapport annuel du conseil de direction; 

- Approuver les comptes de l'exercice précédent; 

- Adopter le budget pour l'exercice suivant; 

- Nommer un auditeur extérieur au conseil d'administration; 

- Ordonner l'exclusion des membres actifs comme prévu à l'article 10 ; 

- Fixer les frais d'adhésion et d'entrée. 
 

L'Assemblée Générale ordinaire prend ses décisions à la majorité absolue (50%+1 voix) 
et celle-ci est obtenue lorsque les voix favorables représentent plus de 50% de l'ensemble 
des voix valides des membres présents - ou représentés. Si cela n'est pas possible parce 
que la majorité s'abstient, il y a un deuxième vote sur la même question où la décision est 
prise à la majorité simple. La majorité simple est obtenue lorsqu'il y a plus de votes pour 
que de votes contre. Dans ce cas, les votes d'abstention ne peuvent être assimilés à des 
votes contre. Les personnes morales publiques ou privées disposent de 2 voix chacune et 
les membres individuels et les délégués de l'ADL de 1 voix chacun. Les votes se font à 
main levée, sauf si au moins un quart des membres présents demande un vote à bulletin 
secret. 
 

L'Assemblée générale désigne à la majorité simple un président parmi les membres 
présents. 

 
Article 14 - Assemblée générale extraordinaire 

 
Pour la validité de ses décisions, l'Assemblée générale extraordinaire doit comprendre au 
moins la moitié des membres de l'Association plus un. 
 
L'assemblée générale extraordinaire: 
 

- Adopter les modifications du statut; 

- Décider de la dissolution de l'Association le cas échéant 

- Se prononcer sur toute autre question qui lui est soumise par la personne qui a 
demandé la session extraordinaire conformément à l'article 12. 
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En l'absence de quorum, l'Assemblée générale extraordinaire est convoquée à nouveau 
deux semaines plus tard. Elle peut alors délibérer quel que soit le nombre de membres 
présents. 
 
Les décisions concernant la modification des statuts ou la dissolution de l'Association sont 
prises à la majorité des deux tiers des voix des membres présents ou représentés. Les 
votes ont lieu à main levée, à moins qu'un quart au moins des membres présents ne 
demande un scrutin secret. 

 
Article 15 - Le conseil de direction et le bureau 
 

a) L'association a un conseil d'administration, composé de neuf à quinze membres: 
 

- Le membre désigné par le Secrétaire Général du Conseil de l'Europe; 

- Le Président du Congrès ou son représentant; 

- Le président de la commission consultative des délégués de l'ADL. 
 
Entre six et douze membres actifs sont également élus au conseil d'administration par 
l'assemblée générale pour une période de quatre ans, en veillant, dans la mesure du 
possible, à la représentation des villes et régions accueillant des ADL ainsi qu'à un 
équilibre géographique. Les membres sortants sont rééligibles. 
 
En cas de vacance (par décès, démission ou exclusion), le Conseil d'administration 
pourvoit au remplacement du membre élu sortant, sous réserve de ratification par 
l'Assemblée générale suivante: 
 

- Au cas où le représentant d'un des membres élus au Conseil d'Administration 
ne serait pas habilité, pour quelque raison que ce soit, à représenter le membre 
lui-même, le représentant légal de ce membre devrait proposer un éventuel 
remplaçant pour le représenter au Conseil d'Administration. Le nouveau 
représentant doit être approuvé par la majorité de l'Assemblée générale lors de 
la réunion suivante. 

 

- En cas de vacance parmi les membres du Conseil d'Administration, causée par 
la démission ou l'expulsion du membre représenté au Conseil d'Administration, 
ou également en cas de décès pour les membres individuels, le premier membre 
non élu lors des élections précédentes pourra être invité au Conseil 
d'Administration. 

 
Le Président peut, de sa propre initiative, après consultation des membres du Bureau, 
inviter des personnalités compétentes à assister aux réunions du Conseil d'Administration 
en tant qu'invités spéciaux. Le Conseil d'administration est chargé de la gestion de 
l'Association entre les Assemblées générales, cf. paragraphe b. ci-dessous. 
 
Les réunions du conseil de direction sont convoquées au moins une fois par an et chaque 
fois que cela est nécessaire par le président ou à la demande de la majorité de ses 
membres. 
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Les décisions du Conseil d'administration sont prises à la majorité simple, la voix du 
Président étant prépondérante. Le tiers des membres, présents ou représentés, constitue le 
quorum. Les votes par procuration sont limités à un par membre présent. Les décisions du 
Conseil de direction sont consignées dans un registre des procès-verbaux de ses réunions. 
Le cas échéant, de sa propre initiative ou sur proposition des Vice-présidents, du Secrétaire 
général, après consultation des membres du Bureau, le Président peut inviter des personnes 
extérieures à assister aux réunions du Conseil de direction avec voix consultative sur un 
point de l'ordre du jour. 
 

En particulier, le Président de l'Association, s'il le juge approprié, peut inviter le Président du 
Parlement européen à désigner un représentant pour participer à une réunion du Conseil de 
direction. Les associations nationales de collectivités locales et régionales membres de 
l'association peuvent participer aux réunions du conseil de direction en tant qu'observateurs 
avec droit de parole mais sans droit de vote. 
 

Le président du conseil consultatif assiste en tant qu'observateur avec droit de parole mais 
sans droit de vote. 

 

a) Le Conseil d'administration est responsable de la gestion et de l'administration de 
l'Association au sens de l'article 26 du Code civil local. Il doit notamment: 

 

- Approuver les comptes annuels à présenter à l'Assemblée générale; 

- Adopter le projet de budget et le projet d'ordre du jour de l'Assemblée générale; 

- Décider de l'embauche ou du licenciement du personnel de l'Association; 

- Avoir le droit de déléguer ses pouvoirs au Bureau ou au Président. 
 

Ses principales missions sont les suivantes: 
 

- Assurer le bon fonctionnement des ADL 

- Fixer les conditions d'attribution et de retrait de la désignation "Agence de la 
démocratie locale" et donner son avis sur le renouvellement annuel de la 
désignation de l'ADL; 

- Approuver la nomination du délégué désigné par les partenaires d'une ADL en 
s'assurant qu'il répond aux critères fixés par l'Association2; 

- Coordonner de toute autre manière appropriée l'action des collectivités locales 
et régionales européennes en faveur du développement de la société civile et 
de la démocratie locale; 

- Améliorer la coordination du programme; 

- Lors de la préparation des conventions bilatérales (voir article 4.b), veiller à 
définir le rôle et les obligations des villes et ONG partenaires et les 
responsabilités des Délégués tout en préservant la capacité d'action souple et 
indépendante des Délégués, dans laquelle résident la force et l'originalité du 
projet; 

- Assurer les délégués, qui accomplissent une tâche difficile en première ligne, du 
soutien de l'Association et de celui de ses membres. 

 
2 Ces critères pourraient être énoncés dans un document séparé approuvé par l'Assemblée générale et 

basé sur les sections intitulées "Présence permanente" et "Devoirs du délégué" de l'annexe à la résolution 

73 (1998) du Congrès. 
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b) Le conseil de direction élit parmi ses membres un bureau composé de: 
 

- Le Président de l'Association; 

- Les 1er, 2ème et 3ème Vice-Présidents de l'Association; 

- Le trésorier de l'Association; 

- Le président du Congrès des pouvoirs locaux et régionaux ou son représentant. 
 
Les membres du Bureau sont élus pour la durée du mandat du Conseil de direction et 
peuvent être réélus. 
 
Le rang des vice-présidents est déterminé par leur ancienneté dans cette fonction ou, à 
défaut, par leur âge. En cas d'égalité des voix lors de l'élection des membres du Bureau, 
le Conseil de direction procède à une élection partielle dans les meilleurs délais. Les 
décisions du Bureau sont prises à la majorité simple, la voix du Président étant 
prépondérante. 
 
Le Bureau et le Président, en liaison avec le Secrétaire Général, sont chargés de la gestion 
courante de l'Association. 
 
c) Le Président poursuit les buts et objectifs de l'Association, préside les réunions du 

Conseil d'administration et du Bureau et représente l'Association dans les procédures 
légales et dans toutes les affaires officielles. Le Président peut confier des tâches 
spécifiques aux trois Vice-Présidents. 

 
d) Le Trésorier est notamment chargé de suivre les affaires financières et budgétaires de 

l'Association et sa comptabilité. En liaison avec le Secrétaire général et le comptable, il 
prépare le rapport financier de fin d'année pour présentation à l'Assemblée générale, et 
participe à la recherche de fonds. 

 
e) Le Secrétaire Général, assure le secrétariat des réunions de l'Association et tient les 

registres de l'Association. 
 
f) La gestion des activités de l'Association est confiée au Secrétaire Général de 

l'Association. Le règlement intérieur précise les pouvoirs respectifs du Président, du 
Trésorier et des Vice-Présidents, notamment en matière d'ordonnancement des 
dépenses et de délégation de pouvoirs. Le Président et le Conseil d'administration 
peuvent déléguer certains de leurs pouvoirs dans les limites fixées par les statuts et par 
la législation applicable à l'Association. 

 
Article 16 - Comité consultatif des délégués de l'ADL 

 
Une commission consultative des délégués LDA est créée au sein de l'association. Cette 
commission comprend tous les délégués LDA et élit un président, qui est un membre à 
part entière du conseil d'administration. 
 
Le conseil de direction consulte la commission consultative des délégués des ADL sur 
toutes les questions concernant la gestion quotidienne des ADL et la mise en îuvre du 
programme d'activités de l'association. 
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Article 17 - Conseil consultatif de l'association LDA 
 

L'Association peut créer un Conseil consultatif dont la composition sera approuvée par le 
Conseil d'administration. 
 
Ce Comité peut être consulté, notamment par courrier électronique, sur les orientations 
générales de l'Association ou de chaque ADL afin de contribuer efficacement à 
l'approfondissement de la réflexion au sein de l'Association. 
 
Les membres de ce Comité peuvent être sollicités comme " personnes ressources " par 
l'Association. 

 
Article 18 - Frais des membres 

 
Les postes de membre du conseil de direction et de membre du bureau ne sont pas 
rémunérés. 

 
Article 19 - Le Secrétaire général de l'Association et le personnel 

 
Un Secrétaire général de l'Association est chargé de gérer les activités de l'Association. Le 
Secrétaire général de l'Association est nommé par le Conseil d'administration après 
publication du poste. Les fonctions de Secrétaire général de l'Association sont 
incompatibles avec la qualité de membre de l'Association. Le Secrétaire général qui est 
membre de l'Association au moment de sa nomination doit renoncer à cette qualité pour la 
durée de son mandat. Le Conseil d'administration est habilité à révoquer le Secrétaire 
général de l'Association pour faute grave ou dans le cas où les exigences personnelles et 
professionnelles qui ont justifié sa nomination ne sont plus remplies. 
 
Le poste de Secrétaire général peut être rémunéré à temps partiel ou à temps plein dans 
la mesure où la situation financière de l'Association le permet et où le travail le justifie. 
 
L'Association fonctionne avec du personnel (à temps plein ou à temps partiel) mis à sa 
disposition par les institutions auxquelles appartiennent ses membres ou recruté par 
l'Association elle-même. En cas de détachement, le personnel reste soumis au droit 
applicable à l'institution qui le met à disposition, sous réserve des dispositions particulières 
prévues dans les conventions entre l'Association et l'institution concernée. Lorsque 
l'Association recrute elle-même du personnel, celui-ci est soumis au droit et aux 
conventions en vigueur dans le pays où il exerce ses fonctions. 

 
Article 20 - Ressources de l'Association 

 
Les ressources de l'Association comprennent: 
 

a. Cotisations des membres; 

b. Financement apporté par divers partenaires pour des projets spécifiques; 

c. Contributions en espèces ou en nature d'institutions publiques nationales ou 
internationales soutenant l'Association; 

d. Contributions volontaires, dons et legs; 
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e. Toute autre ressource légale qui peut être rassemblée; 

f. Les revenus des biens et avoirs de l'Association; 

g. Les frais d'admission, le cas échéant. 
 

Article 21 - Responsabilité des membres 
 

La responsabilité des engagements contractés par l'Association est limitée au seul 
patrimoine de l'Association. Aucun membre de l'Association, y compris ceux qui participent 
à son administration, ne peut être tenu personnellement responsable. 

 
Article 22 - Comptabilité et comptes annuels 

 
Un règlement financier fixe les modalités de gestion des comptes de l'Association, 
conformément aux principes communément admis au niveau international. 
 
Les comptes annuels couvrent la période du 1er janvier au 31 décembre. 
 
Le budget de l'Association est établi pour la période du 1er janvier au 31 décembre de 
chaque année. 

 
Article 23 - Auditeur 

 
Les comptes tenus par le trésorier sont vérifiés annuellement par le vérificateur nommé par 
l'Assemblée générale. 
 
Le Commissaire aux comptes présente à l'Assemblée générale ordinaire, chargée 
d'approuver les comptes, un rapport écrit sur les vérifications effectuées. 
 
L'Auditeur n'occupe aucune fonction au sein du Conseil de direction. 

 
PARTIE V - MODIFICATION DU STATUT 

 
Article 24 - Modification du statut 

 
Toute modification des statuts, y compris les changements concernant l'objet de 
l'Association, peut être décidée lors d'une Assemblée générale extraordinaire 
conformément à l'article 14. Les décisions se limitent à l'adoption ou au rejet des projets 
de modification approuvés par une majorité de deux tiers des membres du conseil de 
direction. 

 
PARTIE VI - DISSOLUTION DE L'ASSOCIATION 

 
Article 25 - Dissolution 

 
Une Assemblée générale spécialement convoquée à cet effet, comme prévu à l'article 14 
du présent statut, peut prononcer la dissolution de l'Association. L'Assemblée délibère 
conformément aux dispositions de l'article 14. 

 



 
 
 
 

Àrea de Presidència 

Secretaria General 

 
 

  

Article 26 - Cession d'actifs 
 
En cas de dissolution, l'Assemblée générale extraordinaire désigne un ou plusieurs 
liquidateurs chargés de disposer des biens de l'Association et détermine leurs pouvoirs. 
 
L'actif net sera déposé auprès d'une ou plusieurs autres associations poursuivant des buts 
similaires, qui seront nommément désignées par l'Assemblée Générale extraordinaire, 
avec l'obligation d'affecter tout bénéfice, qu'il s'agisse d'un bien mobilier ou immobilier, 
résultant également d'activités commerciales collatérales ou d'autres ressources 
d'autofinancement, à la réalisation des buts institutionnels décrits à l'article 3. 
 
En aucun cas, la dissolution de lôAssociation ne doit causer de préjudice à des tiers. Tous 
les engagements pris par lôAssociation et tous les contrats conclus par elle avec dôautres 
parties ou entités seront résiliés dans les formes légales ou réglementaires appropriées 
lors de la dissolution. 

 
PARTIE VI VI VI ï RÈGLES DE PROCÉDURE FORM FORM FORM FORMALIT 

ÉS ADMINISTRATIVES 
 

Article 27 - Règlement intérieur 
 
Le Conseil de direction établit un règlement intérieur qui est soumis à l'approbation de 
l'Assemblée générale ordinaire. 
 
Article 28 - Mesures provisoires 
 
Le président élu lors de l'assemblée constitutive est habilité à transmettre le présent statut 
au tribunal d'instance de Strasbourg. Ce statut a été approuvé par nous, les membres 
fondateurs formant l'Assemblée Constituante de l'Association.ò 
 

Documents vinculats 
 
Informe(85e4acb2e3a8310d70d0) 
Perfil       Signatari    Data signatura 
Secretaria Delegada   Jose Luis Martinez-Alonso Camps (TCAT)    12/06/2024, 13:38 
Secretària General   Petra Mahillo Garcia (TCAT)          12/06/2024, 17:55 
Intervenció General   Aurelio Corella Colas (TCAT)          13/06/2024, 09:13 
 

I el Ple nôacorda lôaprovaci·, per unanimitat dels 50 diputats i diputades presents a la 
sessió, dels 51 que el constitueixen, el que suposa la majoria absoluta i, per tant, el 
qu¸rum previst a lôarticle 47.2.g) de la Llei 7/1985, de 2 dôabril, Reguladora de les Bases 
del Règim Local. Els membres presents a la sessió són dels grups polítics següents: 
Partit dels Socialistes de Catalunya - Candidatura de Progrés (17), Esquerra 
Republicana de Catalunya - Acord Municipal (11), Junts - Compromís Municipal (10), En 
Comú Podem - Confluència (4),  Partit Popular (4), VOX (1), Tot per Terrassa (1), Junts 
per Igualada (1) i Impulsem el Penedès (1). 
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Direcció de Serveis de Cooperació Local 
 
1.4.- Dictamen de data 17 de juny de 2024, pel qual es proposa aprovar el 
ñPrograma sectorial de millora de les xarxes dôabastament dôaiguaò, com a fons 
de prestaci·, per un import total de 100.000.000 dôeuros (Exp. n¼m. 2024/0014258). 
ñFets 
 
1. Catalunya es troba en estat dôexcepcionalitat per sequera hidrol¸gica i pluviom¯trica 
en la major part del seu territori. En els darrers anys sôha vingut produint una 
reducció en les precipitacions i un increment de la temperatura mitjana anual. 
Aquesta situaci· ha persistit i sôha accentuat en els darrers mesos, resultant en una 
situaci· generalitzada i extrema de reducci· de les aportacions dôaigua als rius, 
aqüífers i embassaments, de tal manera que totes les fonts naturals dôaigua han 
reduµt el seu cabal i en molts casos fins i tot sôhan assecat completament. 

 
2. En un estat de sequera pluviomètrica considerat extrem i per no tensar més unes 

reserves hídriques agòniques, el Govern de la Generalitat va aprovar el Decret Llei 
1/2023, de 28 de febrer de 2023, pel qual sôestableixen mesures extraordin¨ries i 
urgents per fer front a la situaci· de sequera excepcional en lô¨mbit del districte de 
la conca fluvial catalana. 

 
3. El 8 de març de 2024 es va registrar el mínim històric en els embassaments de les 
conques internes, arribant a assolir un volum dôaigua acumulat de nom®s el 14,41%. 
Tanmateix, a partir dels episodis de pluges enregistrats a finals dôabril sôha iniciat 
una progressiva recuperaci· dels volums dôaigua emmagatzemada, el que ha portat 
a que algunes de les restriccions al consum dôaigua que es van haver dôimposar es 
flexibilitzin encara que la sequera continua. 

 
4. Conscient de la magnitud de la problem¨tica i de la import¨ncia de lôaigua com a 

recurs vital, escàs i cada vegada més preuat, el Ple de la Diputació de Barcelona 
va fer una declaració institucional el passat 22 de març de 2024 amb motiu del Dia 
Mundial de lôAigua en qu¯ va refermar el seu comprom²s amb el manteniment i 
intensificaci· del seu suport t¯cnic i econ¸mic en mat¯ria dôaigua en coordinaci· 
amb altres administracions competents per garantir les fonts dôabastament en 
qualitat i quantitat, la gestió eficient i sostenible del recurs i la preservació dels 
sistemes h²drics i els ecosistemes que en depenen, essencials per a lôadaptaci· al 
canvi climàtic. 

 
5. La governan­a dôun recurs esc¨s i finit com lôaigua, doncs, ®s una q¿esti· de summa 

importància pel benestar de les persones i des de la Diputació de Barcelona es 
treballa de forma transversal en optimitzar el seu abastament, garantir-ne la qualitat 
i fer-ho de forma eficient i sostenible, assumint la corresponsabilitat sobre els 
recursos h²drics en sinergia amb la resta dôadministracions i agents competents del 
territori. 
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6. En aquest context crític, la Diputació de Barcelona vetlla per oferir solucions àgils, 
responsables, transversals i duradores en el temps a aquesta situació límit amb un 
pla dôacci· que inclou mesures urgents i innovadores tant econ¸miques com 
tècniques per garantir lôacc®s a lôaigua i incrementar lôefici¯ncia en el seu ¼s, dôentre 
les quals destaca el present Programa per la millora de les xarxes dôabastament 
dôaigua, dotat amb la quantitat sense precedents de 100 milions dôeuros, distribuµda 
entre les anualitats 2024 i 2025. Els seus destinataris són els ajuntaments de la 
prov²ncia de Barcelona a excepci·, per ra· del seu r¯gim especial, de lôAjuntament 
de Barcelona. 

 
7. Aquest Programa, dôoportunitat indubtable i amb un necessari comprom²s amb la 

responsabilitat mediambiental i la preservació i reaprofitament dels recursos hídrics, 
t® per objectiu promoure la millora de lôestat de les xarxes municipals dôabastament 
dôaigua per millorar-ne el rendiment, reduir les p¯rdues i maximitzar lôefici¯ncia en 
la seva gestió, amb especial atenció als municipis amb dèficits infraestructurals. 

 
8. A aquest efecte, la Ger¯ncia de Serveis dôEquipaments Infraestructures Urbanes i 

Patrimoni Arquitectònic, en data 3 de juny de 2024, ha emès un informe, el qual 
sôincorpora a lôexpedient, en qu¯ es proposa aprovar el Programa sectorial de 
millora de les xarxes dôabastament dôaigua. 

 
9. Es tracta dôun Programa amb perspectiva de mandat, i que es dota amb un 
pressupost de 100 milions dôeuros distribuµts en les anualitats 2024 i 2025 a ra· de 
75 i 25 milions dôeuros respectivament, que els ens locals destinataris poden 
destinar a finançar actuacions executades en el període global 2023-2027. 

 
10. Aquestes actuacions poden ser dôexecuci· dôobres i tamb® dôhonoraris 

professionals de la redacció de projectes i de la direcció dels treballs i dels treballs 
tècnics necessaris que tinguin per objecte: 

 
a. Renovaci· dôelements de les xarxes de distribuci· dôaigua com canonades, 

vàlvules, escomeses i altres elements que estiguin en mal estat o hagin 
finalitzat la seva vida ¼til, per reduir p¯rdues dôaigua en el sistema. 

b. Renovaci· de canonades de la xarxa de distribuci· dôaigua entre dip¸sits 
municipals. 

c. Instal·lació de mecanismes automàtics de regulació de la pressió de la xarxa, 
mitjançant vàlvules reductores de pressió. 

d. InstalĿlaci· dôelements de comptatge i automatitzaci· per la sectoritzaci· de 
la xarxa i implantació de telecontrol. 

e. InstalĿlacions, canonades o altres elements que permetin lôaprofitament 
dôaig¿es subterr¨nies que en lôactualitat sôestan bombejant del subsol. 

 
11. Tot cercant la màxima agilitat i simplificació administratives, els ajuts atorgats tenen 

la naturalesa de fons de prestació, en consistir en transferències dineràries 
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distribuµdes per criteris objectius i relacionats amb lôobjecte finan­at, i es proposa 
aprovar les concessions en unitat dôacte juntament amb el Programa i el seu r¯gim 
regulador. 

 
12. Per la mateixa raó de simplificació, es preveu avançar el pagament del 100 per cent 
de lôimport 2024, i tamb® sôavan­ar¨ el pagament de lôimport 2025 a partir que sôobri 
el pressupost corresponent, a aquells ens que presentin lôacceptaci· de lôajut. 

 
13. Atesa la naturalesa inversora dôaquesta iniciativa, es considera que la figura a trav®s 
de la qual sôha dôarticular ®s la del programa sectorial, el qual, dôacord amb la 
clàusula 13.5 del Protocol general del Pla de cooperació Xarxa de Governs Locals 
2024-2027, complementa el Programa general dôinversions amb relació a àmbits 
inversors que la Diputació de Barcelona consideri necessari reforçar amb caràcter 
addicional. 

 
14. De conformitat amb lôestablert en lôarticle 17 de lôesmentat Protocol general, les 
concessions atorgades en el marc dels diferents instruments de cooperaci· 
integrats al Pla de cooperaci· Xarxa de Governs Locals 2024- 2027 sôhan de fer 
dôacord amb els principis de concurr¯ncia, transpar¯ncia, objectivitat, igualtat i no 
discriminaci·. El procediment corresponent a cada instrument sôha de determinar 
de forma vinculant al seu r¯gim espec²fic, en funci· de la classe de recurs, de la 
seva naturalesa i dels objectius a acomplir. En el present Programa no sôopta per 
un procediment de concurr¯ncia competitiva pels seg¿ents motius: 

 
a. En primer lloc, es considera que les circumst¨ncies de sequera han afectat 
tots els municipis de la prov²ncia i cal donar suport per a tots i cadascun dôells, 
per tal de reduir el malbaratament dôaigua i aconseguir el m¨xim estalvi. 

b. En segon lloc, es proposa una distribuci· objectiva dels recursos econ¸mics 
basada en el coneixement adquirit en els darrers 15 anys sobre les xarxes 
del servei p¼bic de lôaigua des de la Ger¯ncia de Serveis dôEquipaments 
Infraestructures Urbanes i Patrimoni Arquitect¸nic, que permet adjudicar els 
imports adequats a la problem¨tica i necessitats de cada municipi, 
proporcionals a unes franges de poblaci· i uns indicadors objectius. 

c. Lôarticle 17 del Protocol general del Pla de cooperació Xarxa de Governs 
Locals 2024-2027 estableix lôobligaci· de considerar els principis de 
ñconcurr¯ncia, transpar¯ncia, objectivitat, igualtat i no discriminaci·ò en la 
concessi· dôajuts. Per aix¸ i sempre sota la garantia i limitaci· dôaquests 
principis, sôha establert una f·rmula o sistema de c¨lcul de distribuci· de 
recursos pública, reproduïble i basada en variables transparents i objectives 
vinculades a lôobjecte finan­at. 

 
15. Per ¼ltim, en preveureôs compromisos de despesa futurs i pagaments avan­ats, el 
present dictamen sôha tramitat conforme all¸ establert pel decret n¼mero 4440/18, 
de data 11 de maig de 2018, de control de la gestió del pressupost corporatiu. 
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Fonaments de dret 
 
1. Lôadopci· del present acte ®s compet¯ncia de la Junta de Govern de la Diputaci· de 
Barcelona, dôacord amb lôapartat 2.5.a) de la Refosa n¼m. 1/2024 sobre 
competències i atribucions dels òrgans de la Diputació de Barcelona, diferents del 
Ple, aprovada per decret de la Presidència número 16308/2023, de 19 de desembre 
(BOPB de 21.12.2023) que li atribueix la competència per aprovar la creació de 
programes i dôaltres instruments i espais de cooperaci· espec²fics en desplegament 
del Pla Xarxa de Governs Locals i la seva convocatòria i el seu règim. 

 
2. Igualment, dôacord tamb® amb lôapartat 2.5.c) de la referida Refosa n¼m. 1/2024 

correspon a la Junta de Govern la competència per aprovar la concessió de recursos 
consistents en fons de prestació. 

 
3. No obstant, dôacord amb l'apartat 6.f) de la referida Refosa n¼m. 1/2024, les 
delegacions de lôexercici de les compet¯ncies conferides comprenen lôadopci· 
dôactes i lôautoritzaci· i la disposici· de despeses, incloses les pluriennals, sempre 
que sôobservin les prescripcions seg¿ents: f.1) que no sôampliµ el nombre de quatre 
anualitats, limitaci· que no regir¨ en lôarrendament dôimmobles, o f.2) que no se 
superin els percentatges i la resta de requeriments establerts a lôarticle 174 del Text 
refós de la Llei reguladora de les hisendes locals, articles concordants del Reial 
Decret 500/1990, de 20 dôabril, pel qual es desenvolupa el cap²tol primer del t²tol sis¯ 
de la Llei reguladora de les hisendes locals, en matèria de pressupostos i resta de 
normativa de desenvolupament. Atès que en el present acte se superen els 
esmentats percentatges, la competència per aprovar-lo correspon al Ple. 

 
En virtut de tot aix¸, previ lôinforme de la Comissi· Informativa i de Seguiment de 
Presid¯ncia, Serveis Generals i Bon Govern, es proposa lôadopci· dels seg¿ents 
 

ACORDS 
 
Primer. APROVAR el Programa sectorial de millora de les xarxes dôabastament dôaigua, 
com a fons de prestaci·, per un import total de 100 milions dôeuros, i el seu règim 
regulador, que es cont® en lôannex 1 que forma part del present dictamen. 
 
Segon. APROVAR les concessions del Programa sectorial de millora de les xarxes 
dôabastament dôaigua, que es contenen en lôannex 2 que forma part del present 
dictamen, i els imports de les quals sôhan calculat dôacord amb els criteris que 
sôexpliquen en lôinforme em¯s per la Ger¯ncia de Serveis dôEquipaments 
Infraestructures Urbanes i Patrimoni Arquitect¸nic de lôêrea d'Infraestructures i Territori 
de data 3 de juny de 2024 i que consta a lôexpedient. 
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Tercer. AUTORITZAR i DISPOSAR una despesa de 100 milions dôeuros 
(100.000.000,00 euros), segons la distribuci· que consta en lôannex 2 i amb c¨rrec als 
exercicis i les aplicacions del pressupost corporatiu següents: 
 

Centre gestor i número 
dôexpedient 

Exercici 
Aplicació 

pressupostària 
Import (EUR) 

Gerència de Serveis 
dôEquipaments Infraestructures 

Urbanes i Patrimoni 
Arquitectònic (2024/0014258) 

2024 G/50200/15000/76262 75.000.000,00 

2025 G/50200/15000/76262 25.000.000,00 

   100.000.000,00 

Quart. CONDICIONAR lôaplicaci· de la despesa a lôaprovaci· de la modificaci· de cr¯dit 
corresponent.  
 
Cinquè. DECLARAR el caràcter pluriennal de la despesa. 
 
Sisè. CONDICIONAR la despesa dels presents acords a lôaprovaci· del pressupost de 
lôexercici 2025 i a lôexist¯ncia de cr¯dit adequat i suficient. 
 
Setè. ACORDAR que els imports del Programa sectorial de millora de les xarxes 
dôabastament dôaigua sôhan de pagar de manera avan­ada dôacord amb lôestablert a 
lôarticle 19 del r¯gim regulador. 
 
Vuitè. APROVAR lôelevaci· dels percentatges a qu¯ es refereix lôarticle 174.3 del Text 
refós de la Llei reguladora de les hisendes locals, aprovat pel Reial decret legislatiu 
2/2004, de 5 de març. 
 
Novè. ESTABLIR que, una vegada aprovat aquest acte pel Ple corporatiu, la resta 
dôactes administratius que seôn derivin correspon aprovar-los als òrgans que siguin 
competents de conformitat amb les delegacions efectuades pels òrgans corresponents, 
llevat que suposin un increment de lôimport global del Programa i/o sôampliµ el nombre 
dôanualitats. 
 
Desè. APROVAR els formularis normalitzats dôacceptaci·, justificaci· i seguiment del 
Programa sectorial de millora de les xarxes dôabastament dôaigua, que es contenen en 
lôannex 3 que forma part del present dictamen. 
 
Onzè. APROVAR la incorporaci· dels tr¨mits dôacceptaci· i dôexecuci· i justificaci· del 
Programa sectorial de millora de les xarxes dôabastament dôaigua a la Seu Electrònica 
corporativa, i aprovar les fitxes dels esmentats tràmits, que es contenen en l'annex 4 
que forma part del present dictamen. 
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Dotzè. DETERMINAR que correspon a la Direcció de Serveis de Cooperació Local la 
responsabilitat sobre la integritat, veracitat i actualització dels continguts incorporats a 
la Seu Electrònica corporativa. 
 
Tretzè. NOTIFICAR el present acte als ens locals destinataris. 
 
Catorzè. COMUNICAR la concessió dels ajuts del Programa sectorial de millora de les 
xarxes dôabastament dôaigua a la Base de Dades Nacional de Subvencions (BDNS), que 
opera com a sistema nacional de publicitat de subvencions, i al Registre de subvencions 
i ajuts de Catalunya (RAISC). 
 
Quinzè. PUBLICAR lôanunci del present acte en el Butlletí Oficial de la Província de 
Barcelona.ò 
 
Annex 1 al dictamen dôaprovaci· del Programa sectorial de millora de les xarxes 
dôabastament dôaigua, com a fons de prestaci·, per un import total de 100 milions 
dôeuros (exp. núm. 2024/0014258) 
 
R¯gim regulador del Programa sectorial de millora de les xarxes dôabastament 
dôaigua 
 
Article 1. Objecte i objectius 
 
1. Lôobjecte del present r¯gim ®s regular i fixar els criteris i el procediment de gesti· dels 
ajuts atorgats en el marc del Programa sectorial de millora de les xarxes dôabastament 
dôaigua del Pla de cooperaci· Xarxa de Governs Locals 2024-2027. 

 
2. Amb aquest Programa es dona suport al finançament de projectes i actuacions que 
contribueixin a lôassoliment dels objectius espec²fics seg¿ents: 

 
a. Incrementar el rendiment de les xarxes dôaigua en baixa per tal de reduir les 

p¯rdues dôaigua. 
b. Maximitzar lôestalvi dôaigua amb la millora de lôefici¯ncia en la gesti· de les 

xarxes. 
c. Reduir la vulnerabilitat hídrica mitjançant solucions basades en una gestió 

sostenible de lôaigua, i contribuir a la resili¯ncia i seguretat h²driques en el 
context del canvi climàtic. 

 
Article 2. Destinataris 
 
1. Són destinataris els ajuntaments de la província de Barcelona. 
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2. LôAjuntament de Barcelona no t® la condici· dôens destinatari en virtut del seu r¯gim 
legal especial i segons està establert a la clàusula 10.3 del Protocol general que 
aprova el Pla de cooperació Xarxa de Governs Locals 2024-2027. 

 
Article 3. Quantia total i consignació pressupostària 
 
1. La quantia inicial del Programa és de 100.000.000,00 euros dôacord amb la següent 

distribució: 
 

Exercici Aplicació pressupostària Quantia (EUR) 

2024 G/50200/15000/76262 75.000.000,00 

2025 G/50200/15000/76262 25.000.000,00 

  100.000.000,00 
 
2. La quantia del Programa es pot incrementar amb posterioritat a la seva aprovació. 
Per tal dôassegurar el compliment dels principis dôigualtat i no discriminaci·, la 
dotaci· incrementada ha dôatorgar-se dôacord amb el mateix sistema de distribuci· 
inicial. 

 
Article 4. Naturalesa dels ajuts i procediment de concessió 
 
1. Els ajuts atorgats a lôempara del present Programa tenen la naturalesa de fons de 

prestació, en consistir en transferències dineràries distribuïdes per criteris objectius 
i relacionats amb lôobjecte finan­at, i es concedeixen pel procediment de concessió 
directa amb concurrència, atès que el procediment es resol de manera agrupada en 
favor dôuna pluralitat de destinataris en els quals concorren requisits i criteris 
objectius i unívocs sense prèvia sol·licitud. 

 
2. En el mateix acte en què sôaprova el present r¯gim sôaprova tamb® la relaci· 

individualitzada dels imports concedits als ens destinataris. 
 
Article 5. Centre gestor 
 
El centre gestor de la Diputació de Barcelona responsable del Programa és el Servei 
d'Equipaments i Espai Públic, adscrit a la Gerència de Serveis d'Equipaments, 
Infraestructures Urbanes i Patrimoni Arquitect¸nic de lôêrea d'Infraestructures i Territori. 
 
Article 6. Actuacions elegibles 
 
1. Poden ser objecte dôajut les inversions seg¿ents: 
 

a. Renovaci· dôelements de les xarxes de distribuci· dôaigua com 
canonades, vàlvules, escomeses i altres elements que estiguin en mal 
estat o hagin finalitzat la seva vida ¼til, per reduir p¯rdues dôaigua en el 
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sistema. Aix¸ representa la substituci· dôun tram de xarxa en mal estat o 
que ha superat la seva vida útil, en el que es coneix que existeixen 
p¯rdues dôaigua com a conseq¿¯ncia del seu grau de deteriorament. 

b. Renovaci· de canonades de la xarxa de distribuci· dôaigua entre dip¸sits 
municipals. 

c. Instal·lació de mecanismes automàtics de regulació de la pressió de la 
xarxa, mitjançant vàlvules reductores de pressió. 

d. InstalĿlaci· dôelements de comptatge i automatitzaci· per la sectoritzaci· 
de la xarxa i implantació de telecontrol. 

e. InstalĿlacions, canonades o altres elements que permetin lôaprofitament 
dôaig¿es subterr¨nies que en lôactualitat sôestan bombejant del subsol. 
Aquestes inversions només es podran dur a terme per aquells 
ajuntaments que hagin acceptat expressament lôajut i que en aquest 
tr¨mit dôacceptaci· hagin fet constar que el rendiment de les seves 
xarxes, dôacord amb les dades del trimestre del 01/04/2024 al 
30/06/2024, és superior al 80 per cent. 

 
2. Són elegibles les despeses dels capítols 6 i 7 del pressupost de despeses dels ens 
executors, en els termes de lôOrdre EHA/3565/2008, de 3 de desembre, per la que 
sôaprova lôestructura dels pressupostos de les entitats locals, relacionades amb les 
actuacions subvencionables que sôindiquen a continuaci·: 

 
a. Despeses que corresponguin a lôexecuci· de les obres que tinguin relaci· 
directa amb lôactuaci·, que siguin estrictament necess¨ries per executar-
les i que sôexecutin en el per²ode subvencionable. 

b. Tamb® sôadmeten les despeses dôhonoraris professionals per la redacci· 
de projectes i direcció dels treballs i dels treballs tècnics necessaris per 
a lôexecuci· de lôactuaci· o actuacions que comprenen el projecte, fins al 
l²mit del 10 per cent de lôimport concedit a lôens. 

 
3. Les actuacions han de complir els requisits següents: 
 

a. Han dôadre­ar-se a la millora o renovació tant dels dipòsits com de la xarxa de 
subministrament de lôaigua en baixa pr¸piament dita, fins als comptadors 
domiciliaris com de la xarxa de canonades entre dipòsits. 

b. Han dôestar destinades a la reducci· de la p¯rdua real dôaigua en dip¸sits i en la 
xarxa de subministrament dôaigua en baixa, o a lô¼s dôaig¿es fre¨tiques en 
substituci· dôaigua potable. Per tal de poder mesurar la reducci· de p¯rdues, la 
xarxa ha de disposar de comptadors a lôentrada i a la sortida del dip¸sit, a lôinici 
de cada sector i als punts de distribuci· dôaigua en baixa. 

c. Lôens destinatari sôha de comprometre a lôexecuci· efectiva de les actuacions i 
lôexplotaci· posterior, i tamb® a la conservaci· i el manteniment dôaquestes 
actuacions. 
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4. Els ens poden distribuir lôimport concedit en una o diverses actuacions que es 
corresponguin amb actuacions elegibles. 

 

5. No s·n objecte dôajut: 
 

a. Actuacions que estan obligades a realitzar les empreses concessionàries. 
b. El cost d'adquisició dels terrenys necessaris per a l'execució de l'actuació 

proposada o les despeses derivades de compensacions per possibles 
afectacions a terceres persones. 

c. Les despeses de manteniment i explotació de les actuacions executades o de 
les xarxes existents. 

d. Les actuacions a executar en masses dôaigua subterr¨nia quan la seva 
execuci· pugui causar un perjudici en lôaq¿²fer. 

e. Les despeses de manteniment o explotació de les instal·lacions d'abastament 
en alta. 

f. Els ajuts sôhan de destinar a realitzar inversions addicionals a les ja finan­ades 
amb càrrec als ingressos tarifaris actuals. 

g. Altres sup¸sits que vagin m®s enll¨ de lôobjecte dôaquest Programa, i amb 
relaci· al previst a lôarticle 18.3.1. 

 
Article 7. Criteris i variables de distribució de recursos 
 
1. La quantia del Programa es reparteix entre els ens destinataris a trav®s dôun sistema 

basat en criteris objectius de caràcter tècnic i transparent, uns antecedents i una 
diagnosi motivats en lôinforme em¯s per la Ger¯ncia de Serveis dôEquipaments 
Infraestructures Urbanes i Patrimoni Arquitect¸nic de lôêrea d'Infraestructures i 
Territori de data 3 de juny de 2024 i que consta a lôexpedient. 

 
2. A continuaci· sôexplica cada variable de distribuci· i el seu pes relatiu, en la mesura 
que s·n indicadors dôuna major vulnerabilitat del servei i dôuna major dificultat en el 
manteniment, en relació amb les característiques de la xarxa. Cal dir que les dades 
sôhan extret de les seg¿ents fonts oficials: Diputaci· de Barcelona, IDESCAT, 
Ag¯ncia Catalana de lôAigua (ACA), Mapa Urban²stic de Catalunya (MUC) i padr· 
continu de poblaci· de lôInstitut Nacional dôEstad²stica d'acord amb l'establert en el 
RD 1085/2023 de 5 de Desembre . 

 
a. Origen dels recursos hídrics (font: ACA, desembre 2023).  
Principal determinant de la vulnerabilitat davant la sequera dôun municipi. 
Lôorigen del subministrament de lôaigua que t® el municipi pot ser des dels 
recursos propis, per connexió a petites xarxes locals o bé amb la connexió a la 
xarxa Ter-Llobregat (ATL). 
Les puntuacions seran: 0 punts, en cas de connexió a la xarxa ATL, 50 punts en 
cas de connexió a petites xarxes locals i 100 punts en cas de disposar únicament 
de recursos propis. 
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b. Dotaci· dôaigua (font: ACA, desembre de 2023). 
Una dotaci· de l/hab.dia del municipi superior a lôestimada per lôACA en el Decret 
Llei 1/2023, de 28 de febrer de 2023, pel qual sôestableixen mesures 
extraordinàries i urgents per fer front a la situació de sequera excepcional en 
lô¨mbit del districte de la conca fluvial catalana, indica que el municipi molt 
probablement tingui p¯rdues dôaigua a la xarxa. En els 5 casos (Castell de 
l'Areny, Montmaneu, Pujalt, la Quar, Vallcebre), en què la dada no ha estat 
disponible seôls ha assignat la puntuaci· m²nima. 
Les puntuacions seran: 5 punts si la dotació és inferior a 100 l/hab.dia, 20 punts 
si la dotació està entre 100 i 200 l/hab.dia, 30 punts si la dotació està entre 201 i 
300 l/hab.dia, i 50 punts si la dotació és superior a 300 l/hab.dia. 
 

c. Dotació de camions cisterna (font: ACA, febrer 2024). 
Dada vinculada a la vulnerabilitat de la xarxa dôaigua i a la vulnerabilitat de 
lôorigen dels recursos h²drics. 
La puntuaci· ser¨ de 0 punts en cas de no constar a les dades de lôACA que 
sôhan necessitat camions cisterna i de 50 punts en cas de constar a les dades de 
lôACA que s² que sôhan necessitat camions cisterna. 

 
d. Metres lineals de viari en urbanitzacions amb dèficits urbanístics (UDU) 
(font: Cat¨leg dôurbanitzacions amb d¯ficits urban²stics de la Diputaci· de 
Barcelona, darrera actualització del 2021). 
Les urbanitzacions amb dèficits urbanístics (UDU), són assentaments 
residencials extensius en el territori, lôobra dôurbanitzaci· dels quals es va fer en 
els moments inicials i en molts casos les instal·lacions i infraestructures estan en 
un mal estat de conservaci·, i s·n font de problemes de p¯rdues dôaigua. 
La puntuació serà de 5 punts si el valor és inferior a 10.000, 10 punts si està 
entre 10.000 i 20.000, 20 punts si està entre 20.001 i 30.000, 30 punts si està 
entre 30.001 i 40.000, 40 punts si està entre 40.001 i 50.000 i 50 punts si el valor 
és superior a 50.000. 

 
e. Relaci· entre la tarifa de subministrament de lôaigua (font: ACA, desembre 

2023) i la superfície total de viari del municipi (font: MUC, desembre 2023). 
Aquesta relació mostra la densitat de la xarxa en relació a la tarifa aplicada, cosa 
que reverteix especialment en la capacitat de millora i de reposici· de lôens local 
en la infraestructura. Amb una baixa relació, el municipi disposarà de menys 
recursos econòmics per longitud de xarxa a mantenir i, probablement la 
infraestructura estarà en pitjor estat i es perdrà més aigua. 
S'ha utilitzat la dada dôeixos secundaris en s¸l urb¨, qualificaci· del MUC en s¸l 
urbà consolidat (SX2: Eixos secundaris), en superfície en Ha de sistema. En els 
municipis que no tenen dades d'eixos secundaris en sòl urbà s'ha agafat la dada 
de Sist. viari sòl no urb.(SX3). Són: Capolat, Castellar del Riu, Gisclareny, Santa 
Maria de Miralles. I pels que no tenen dades (Sagàs i Santa Maria de Merlès) 
SX2 ni SX3 s'ha agafat la dada dels eixos estructurants SX1. 
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La puntuació serà de 0 punts si el valor és superior a 1919, de 10 punts si el valor 
està entre 1.536 i 1919, de 20 punts entre 1.152 i 1.535, de 30 punts si el valor 
està entre 768 i 1.151, de 40 punts si el valor està entre 383 i 767, i de 50 punts 
si el valor és inferior a 383. 

 
f. Relació entre la superfície de viari urbà i els habitants (font: MUC i INE, 

gener 2023). Posa en valor la relació entre la longitud de la xarxa respecte la 
densitat dôhabitants. En nuclis compactes amb baixa longitud de viari, permet 
que la taxa de reposició i millora de la xarxa sigui més elevada. Està en relació 
amb lôindicador anterior. 
La puntuació serà de 10 punts si el valor està entre 2 i 10, de 20 punts si el valor 
està entre 11 i 50, de 30 punts si el valor està entre 51 i 100, de 40 punts si el 
valor està entre 101 i 200 i de 50 punts si el valor és superior a 200. 

 
g. Nuclis i agregats del municipi (font: IDESCAT, desembre 2023). Aquesta 

informació comporta que com més nuclis i agregats té un municipi, més 
disgregada i extensa ®s la xarxa dôaigua, amb la probabilitat de tenir m®s 
pèrdues. 
La puntuació serà de 5 punts si té menys de 5 nuclis de població, de 15 punts si 
té entre 5 i 9 nuclis, i de 25 punts si el municipi té 10 o més nuclis de població. 

 
3. La puntuació màxima que pot obtenir un municipi en base als criteris anteriors és de 

375 punts. Aquesta puntuació màxima reflecteix les característiques de la xarxa del 
municipi i de la seva problemàtica de forma objectiva. 

 
4. Finalment, en base als indicadors objectius anteriors, i als pesos atribuïts a cadascun 
dôells, dôacord amb la manera en qu¯ recullen la problem¨tica de cada municipi 
concret i la seva vulnerabilitat davant la sequera, sôha fet la distribuci· econ¸mica 
per municipi, dins de la seva franja de poblaci·, que sôha concretat en un rati ú/punt. 
En tot cas, sôha considerat una assignaci· m²nima de 100.000,00ú per municipi. 

 
5. Aix² el rati ú/punt que sôha aplicat a cada franja de poblaci· ®s el seg¿ent: 
 

- Als 10 municipis amb població inferior a 100 habitants els corresponen un total 
de 1.000.000,00 ú. I no seôls aplica cap rati, ja que els corresponen 100.000,00ú 
dôassignaci· m²nima per municipi, essent aquest valor superior a la quantia que 
seôls assignaria aplicant el rati corresponent. 

- Als 27 municipis amb una població entre 101 i 250 habitants els corresponen un 
total de 3.070.500,00 ú, i a cada municipi li corresponen 100.000,00 ú o b® 
510,961738 ú per punt, assignant-se sempre lôimport de major quantia dels dos. 

- Als 27 municipis amb una població entre 251 i 500 habitants els corresponen un 
total de 3.720.500,00 ú, i a cada municipi li corresponen 100.000,00 ú o b® 
700,00 ú per punt, assignant-se sempre lôimport de major quantia dels dos. 
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- Als 27 municipis amb una població entre 501 i 1.000 habitants els corresponen 
un total 4.383.500,00 ú, i a cada municipi li corresponen 100.000,00 ú o b® 
900,00 ú per punt, assignant-se sempre lôimport de major quantia dels dos. 

- Als 25 municipis amb una població entre 1.00 1 i 2.000 habitants els corresponen 
un total de 5.598.000,00 ú, a ra· de 1.200,00ú per punt. 

- Als 30 municipis amb una població entre 2.001 i 3.000 habitants els corresponen 
un total 9.414.500,00 ú a ra· de 1.900,00 ú per punt. 

- Als 34 municipis amb una població entre 3.001 i 5.000 habitants els corresponen 
un total de 12.708.000,00 ú , a ra· de 2.400,00 ú per punt. 

- Als 46 municipis amb una població entre 5.001 i 10.000 habitants els 
corresponen un total de 17.901.000,00 ú, a ra· de 2.700,00 ú per punt. 

- Als 37 municipis amb una població entre 10.001 i 20.000 habitants els 
corresponen un total de 16.176.000,00 ú, a ra· de 3.200,00 ú per punt. 

- Als 16 municipis amb una població entre 20.001 i 30.000 habitants els 
corresponen un total de 8.010.000,00 ú, a ra· de 4.500,00 ú per punt. 

- Als 13 municipis amb una població entre 30.001 i  50.000 habitants els 
corresponen un total de 7.205.000,00 ú, a ra· de 5.500,00ú per punt. 

- Als 12 municipis amb una població entre 50.001 i 100.000 habitants els 
corresponen un total de 7.279.000,00 ú, a ra· de 5.800,00 ú per punt. 

- Als 7 municipis de m®s de 100.001 habitants els corresponen 3.534.000,00 ú, a 
ra· de 6.200,00 ú per punt. 

 
6. De lôaplicaci· del rati ú/punt als punts que obt® cada municipi, sôobt® lôimport assignat 

a cada municipi. 
 
Article 8. Portal de tràmits dels ens locals 
 
1. Els ens destinataris han de realitzar els tràmits electrònicament a través de 
lôaplicaci· Portal de tr¨mits dels ens locals i altres administracions de la Diputaci· 
(en endavant, Portal o PMT). 

 
2. Lô¼s del Portal comporta lôacceptaci· de la tecnologia emprada i els efectes que del 
seu ¼s seôn derivin. 

 
3. Per accedir al Portal cal identificar-se mitjan­ant el nom dôusuari i contrasenya 

facilitat per la Diputació de Barcelona. 
 
4. Tots els usuaris del Portal poden crear i editar esborranys dels tràmits a realitzar i 
consultar lôestat de tramitaci· de lôexpedient. 

 
5. Els usuaris que sôindiquen en aquest punt tamb® poden signar i presentar els tr¨mits 

a través del Portal: 
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  Tràmit Persona habilitada per fer el tràmit 

1 Acceptació ¶ Alcaldia. 

¶ Secretaria, quan es certifiqui lôadopci· dôun 
acte per lô¸rgan competent de lôens. 

¶ Persones en qui els anteriors hagin delegat. 

2 Ren¼ncia dôajuts concedits 

3 Informació del seguiment 

4 
Justificacions i les seves 
esmenes 

¶ Intervenció. 

¶ Persones en qui els anteriors hagin delegat. 

¶ En cas dôabs¯ncia acreditada dels anteriors, la 
Secretaria de lôens i, en cas dôabs¯ncia 
dôaquest, lôAlcaldia de lôens. 

5 Desistiments 
¶ Les mateixes persones habilitades per a la 

presentació del tràmit del que es desisteix. 

 
6. Els usuaris que realitzin els tràmits del Portal per delegació dôun usuari signador han 
dôacreditar aquesta condici· a la Direcci· de Serveis de Cooperaci· Local de la 
Diputació de Barcelona. 

 
7. Els mitjans per realitzar els tràmits es troben disponibles a la Seu electrònica de la 

Diputació de Barcelona, 
 https://seuelectronica.diba.cat/tramits-ens/concertacio/default.asp 

 
8. El centre gestor ha de revisar el compliment dels requisits de cada tràmit dôacord 
amb aquest r¯gim regulador i la normativa general dôaplicaci·. A aquest efecte, pot 
requerir la documentaci· original que sôhagi annexat al tr¨mit electr¸nic. 

 
Article 9. Consulta de lôestat dels tr¨mits 
 
Els estats de tramitaci· dels expedients en lôaplicaci· PMT s·n els seg¿ents: 
 
a. Lliurat: 

Des del moment en què la documentació és tramesa per lôens destinatari i fins a la 
seva revisi· per part de la Diputaci· de Barcelona, a lôefecte de determinar 
lôexist¯ncia o no de defectes esmenables. 

 
b. Pendent dôesmena: 
Des del moment en qu¯ la Diputaci· de Barcelona efectua un requeriment dôesmena 
a lôens, en haver detectat lôexist¯ncia de defectes esmenables. 

 
c. En curs: 

Des del moment en què la Diputació de Barcelona avança el procediment a la fase 
següent, si es dona alguna de les circumstàncies següents: 
Á El tr¨mit sôha realitzat en temps i forma. 
Á La documentació conté defectes que no es poden esmenar. 
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Á Ha finalitzat el termini per esmenar la documentaci·, sense que lôens ho hagi 
fet. 

 
Article 10. Registre electrònic 
 
1. Quan se signa i es presenta un tràmit electrònic a través del Portal, es genera un 

rebut de registre acreditatiu de la presentació, que conté una referència de la data i 
lôhora dôentrada al Registre Electr¸nic General de la Diputaci· de Barcelona, el 
número de registre dôentrada, aix² com de la resta de dades previstes en la normativa 
reguladora de lôesmentat registre. 

 
2. Els tràmits registrats estaran disponibles a través del Portal. 
 
Article 11. Dificultats per realitzar la presentació electrònica de documentació 
 
1. Els interessats que tinguin dificultats per realitzar la presentació electrònica de 
documentaci· requerida en les diferents fases dôaquesta convocat¸ria poden, abans 
de finalitzar el termini de presentació, dirigir-se a la Unitat de Registre-Oficina 
dôAssist¯ncia en mat¯ria de registres de la Diputació de Barcelona (Rambla 
Catalunya 126, Barcelona), on rebran assistència per realitzar aquest tràmit, de 
dilluns a divendres de 10:00 a 13:00 hores. Prèviament cal consultar al web els 
horaris i condicions per a la presència física al Registre 
(https://www.diba.cat/web/registre). 

 
2. Tot això, sens perjudici de la presentació en qualsevol altre registre electrònic de les 

administracions públiques catalanes o de la resta de subjectes als que es refereix 
lôarticle 2.1 de la Llei 39/2015, dô1 dôoctubre, de procediment administratiu comú de 
les administracions públiques. 

 
3. En aquest darrer sup¸sit, lôinteressat ha dôanunciar a la Diputaci· de Barcelona 

mitjançant correu electrònic adreçat a s.equipamentsep@diba i a 
registre.general@diba.cat, la tramesa efectuada abans de la finalització del termini 
establert de la convocatòria. 

 
Article 12. Acceptació 
 
1. Els ens destinataris disposen des de la notificació del present Programa i fins al 15 
de setembre de 2024 per a presentar lôacceptaci· de totes les condicions a les quals 
es sotmet lôatorgament de lôajut, dôacord amb el model normalitzat I3-002-24. 

 
2. Transcorregut el termini dôacceptaci·, el centre gestor ha de requerir la presentaci· 
de lôacceptaci· pendent. A aquest efecte, lôens destinatari disposa de deu dies h¨bils 
des de lôendem¨ de rebre la notificaci· per a presentar-la. 
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3. Transcorregut el termini dôacceptaci· i, si escau, de requeriment, l'ajut s'ha 
d'entendre acceptat tàcitament, amb les conseqüències respecte de la periodificació 
de lôajut i del sistema de pagament que sôestableixen en els apartats corresponents. 

 
Article 13. Instrucci· de lôacceptaci· 
 
1. La instrucció de les acceptacions correspon al centre gestor. 
 
2. La revisió inclou els aspectes següents: 
 

a. Que sôacredita degudament lôacceptaci· per lô¸rgan competent de lôens de lôajut 
i de les condicions per a la seva concessió i execució. 

b. Que sôacredita que lô¸rgan competent de lôens ha adoptat el comprom²s de 
realitzar un estudi tarifari que inclogui el fons de reposició dels elements de la 
xarxa, en el per²ode entre l'acceptaci· i la justificaci· final de lôajut. 

c. Que sôacredita que lô¸rgan competent de lôens ha adoptat el comprom²s 
d'executar actuacions que no es corresponguin amb obligacions del titular de la 
concessió, en el cas que aquest existeixi. 

d. Que sôacredita lôabast total o parcial de lôacceptaci·. 
e. Que lôens acredita estar al corrent del pagament de les seves obligacions fiscals 

i amb la Seguretat Social. 
f. Que lôens acredita si disposa o no dôun Pla director dôabastament dôaigua potable. 
g. Que lôens acredita si disposa o no de dades del rendiment de la xarxa. 
h. Que qui signa el tràmit té potestat per a fer-ho. 

 
3. En cas que es determini lôexist¯ncia de defectes esmenables, cal procedir de la 

manera següent: 
 

a. Sôha dôenviar a lôens destinatari un requeriment que identifiqui lôexpedient afectat 
i el defecte a esmenar. 

b. Lôesmena del defecte ®s condici· indispensable per a prosseguir amb el tr¨mit. 
c. El termini per esmenar serà de deu dies hàbils a comptar des de la data del 

requeriment.  
 
4. El centre gestor ha de verificar o requerir lôesmena del tr¨mit en lôaplicaci· PMT en 

un termini no superior a quinze dies hàbils a comptar des de la data de realització 
de la tramitació. 

 
Article 14. Execució 
 
1. La part de les actuacions finan­ada per la Diputaci· de Barcelona sôha dôexecutar 
en el per²ode global de lô1 de gener de 2023 fins al 31 de desembre de 2027, amb 
les consideracions dels punts següents. 
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2. Aquells ens que renunciµn al pagament avan­at i/o hagin acceptat lôajut t¨citament 
han dôexecutar la despesa en els per²odes seg¿ents: 

 
a. Amb c¨rrec a lôimport periodificat per a lôany 2024, es poden finan­ar les 
despeses executades de lô1 de gener de 2023 a 31 de desembre de 2024. 

b. Amb c¨rrec a lôimport periodificat per a lôany 2025, es poden finan­ar les 
despeses executades de lô1 de gener de 2023 a 31 de desembre de 2025. 

c. Amb c¨rrec a lôimport periodificat per a lôany 2026, es poden finan­ar les 
despeses executades de lô1 de gener de 2023 a 31 de desembre de 2026. 

d. Amb c¨rrec a lôimport periodificat per a lôany 2027, es poden finan­ar les 
despeses executades de lô1 de gener de 2023 a 31 de desembre de 2027 

 
3. Per aquells ens que renunciµn al pagament avan­at i/o hagin acceptat lôajut 
t¨citament, i a lôefecte que aquest ens tamb® puguin executar la part de les 
actuacions finan­ada per la Diputaci· de Barcelona en el per²ode global de lô1 de 
gener de 2023 fins al 31 de desembre de 2027, la Diputació de Barcelona procedirà 
dôofici a reajustar lôimport periodificat per a lôany 2025 de la manera seg¿ent: 

 
a. Anualitat 2025: un 35 per cent de lôimport. 
b. Anualitat 2026: un 35 per cent de lôimport. 
c. Anualitat 2027: un 30 per cent de lôimport. 

 
Article 15. Seguiment de lôexecuci· 
 
1. Amb la finalitat dôuna adequada planificaci·, execuci·, seguiment i control dels 
recursos del Programa, sôestableix lôobligaci· dôinformar sobre lôestat de situaci·, 
evolució i previsió de les actuacions finançades pels ens destinataris. 

 
2. A aquest efecte, els ens destinataris han de presentar el formulari de seguiment 
t¯cnic del seu ajut, dôacord amb el model normalitzat I4-008-24, durant cadascun 
dels períodes següents: 

 
Á 1 de setembre de 2025 a 30 de novembre de 2025. 
Á 1 de setembre de 2027 a 30 de novembre de 2027. 

 
3. El formulari esmentat recull lôestat de situaci· i el seguiment del progr®s dels 

projectes i actuacions finançats i de la seva execució pressupostària, així com les 
característiques de les actuacions i el seu cost. 

 
4. Queden exempts de la presentació del formulari aquells ens que hagin presentat la 
justificaci· final de lôajut. 
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Article 16. Modalitats dôexecuci· 
 
Els ens destinataris poden executar les actuacions objecte de suport en alguna de les 
modalitats següents: 
 
a. El mateix ens destinatari executa lôactuaci·, recorrent a la contractaci· externa, per 

pròpia administració i altres procediments admesos en dret. 
b. Lôens destinatari nôencarrega lôexecuci· a un ens instrumental seu, at¯s que la 
mat¯ria forma part de lô¨mbit dôactuaci· de lôens instrumental, dôacord amb els seus 
estatuts. 

c. Lôens destinatari nôencarrega lôexecuci· a un altre ajuntament, consell comarcal, 
consorci, mancomunitat o un altre ens públic. 

d. Mitjançant tècniques de col·laboració interadministrativa que impliquin lôexecuci· 
conjunta de les actuacions entre diversos ens que tinguin la condició de destinataris 
del Programa i/o els seus ens instrumentals, en els termes establerts per la 
normativa general aplicable. 

 
Article 17. Terminis de justificació 
 
1. Sôestableixen els per²odes de justificaci· que sôindiquen en aquest punt, llevat de 
lôexcepci· del punt seg¿ent: 

 
Á Primera justificació voluntària: entre el 2 de gener de 2025 i fins al 30 de 

novembre de 2025. 
Á Segona justificació voluntària: entre el 2 de gener de 2026 i fins al 30 de 

novembre de 2026. 
Á Tercera justificació voluntària: entre el 2 de gener de 2027 i fins al 30 de 

novembre de 2027. 
Á Justificació final: entre el 2 de gener de 2028 i fins al 31 de maig de 2028. 

 
2. Aquells ens que renunciïn al pagament avan­at i/o hagin acceptat lôajut t¨citament 

han de justificar la despesa en els períodes següents: 
 

a. Import periodificat per a lôany 2024: 
Á Justificaci· volunt¨ria: des de la notificaci· de la concessi· de lôajut i fins al 30 

de novembre de 2024. 
Á Justificació final: entre el 2 de gener de 2025 i el 31 de maig de 2025. 

 

b. Import periodificat per a lôany 2025: 
Á Justificació voluntària: entre el 2 de gener de 2025 i fins al 30 de novembre 

de 2025. 
Á Justificació final: entre el 2 de gener de 2026 i el 31 de maig de 2026. 
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c. Import periodificat per a lôany 2026: 
Á Justificació voluntària: entre el 2 de gener de 2026 i fins al 30 de novembre 

de 2026. 
Á Justificació final: entre el 2 de gener de 2027 i el 31 de maig de 2027. 

 
d. Import periodificat per a lôany 2027: 
Á Justificació voluntària: entre el 2 de gener de 2027 i fins al 30 de novembre 

de 2027. 
Á Justificació final: entre el 2 de gener de 2028 i el 31 de maig de 2028. 

 
Article 18. Procediment i condicions de justificació 
 
1. La justificació de les despeses correspon a lôens destinatari de lôajut. 
 
2. La justificació de les despeses es realitza, dins del termini establert, mitjançant el 

formulari normalitzat de justificació I4-006-24, i que sôha dôadjuntar al tr¨mit de 
justificaci· de despeses de lôaplicaci· PMT. 

 
3. El formulari normalitzat conté un faig constar que inclou, amb caràcter mínim, les 
declaracions que sôindiquen en aquest punt, en funci· de la modalitat dôexecuci·, i 
una relació detallada i individual de les despeses per tipologia: 

 

Núm. 
Modalitat 
dôexecuci· 

Faig constar 

1 
Pel propi 
destinatari 

- Lôens ha reconegut les obligacions recollides en la present relaci· 
de despeses destinades a lôactuaci· referida. 

- Les despeses relacionades s·n elegibles dôacord amb el r¯gim 
regulador del Programa i es refereixen a actuacions realitzades dins 
del per²ode dôexecuci· establert. 

- La quantia de lôaportaci· efectuada per la Diputaci· de Barcelona 
en el marc del Programa, conjuntament amb dôaltres fonts 
espec²fiques de finan­ament de lôactuaci·, no supera el seu cost 
total. 

- Les factures compleixen el Reial Decret 1619/2012, de 30 de 
novembre, pel qual sôaprova el reglament que regula les obligacions 
de facturació. 

- Les despeses que es justifiquen, pel percentatge que sôimputa a 
lôajut de la Diputaci· de Barcelona, no sôhan justificat en dôaltres 
convocat¸ries i/o davant dôaltres administracions p¼bliques. 

- Lôens destinatari t® arxivats i a disposici· de la Diputaci· de 
Barcelona tots els documents originals justificatius de les 
obligacions referides en el present faig constar, així com dels 
ingressos que financen lôactuaci· i seran conservats per un per²ode 
no inferior als 6 anys. 
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Núm. 
Modalitat 
dôexecuci· 

Faig constar 

- En els imports justificats, tant a les despeses directes com, si 
sôescau, a les indirectes, no sôha incl¸s lôIVA deduµble. 

- Lôens destinatari est¨ al corrent del pagament de les seves 
obligacions fiscals i amb la Seguretat Social. 

- Les despeses relacionades no corresponen a: obligacions del titular 
de la concessió, adquisicions de terrenys necessaris per a 
l'execució de l'actuació proposada ni despeses derivades de 
compensacions per possibles afectacions a terceres persones o 
despeses de manteniment i explotació de les actuacions 
executades ni de les xarxes existents. 

2 
Per encàrrec a 
ens instrumental 

Mateixa declaració que 1) i, a més: 
- Lôens que ha executat lôactuaci· t® la consideraci· de mitj¨ propi de 
lôens destinatari, de conformitat amb la normativa en mat¯ria de 
règim jurídic del sector públic i de contractació vigent. 

- La matèria objecte de l'ajut forma part de l'àmbit d'actuació de l'ens 
instrumental, d'acord amb els seus estatuts. 

- L'ens destinatari ha transferit a l'ens executor l'import de per a 
l'execució de l'actuació. 

- L'ens executor ha certificat el reconeixement de les obligacions 
recollides en la relació de despeses destinades a l'actuació referida. 

3 
Per encàrrec a 
altres ens públics 

Mateixa declaració que 1) i, a més: 
- L'ens de referència ha executat l'actuació per encàrrec de l'ens 
destinatari, aprovat per lô¸rgan competent. 

- L'instrument de formalitzaci· d'aquest enc¨rrec sôha publicat en el 
diari oficial. 

- L'ens destinatari ha transferit a l'ens executor l'import concedit per 
a l'execució de l'actuació. 

L'ens executor ha certificat el reconeixement de les obligacions 
recollides en la relació de despeses destinades a l'actuació referida. 

4 
Per col·laboració 
interadministrativa 

Mateixa declaració que 1) i, a més: 
- L'ens destinatari ha transferit als altres ens executors l'import que 
correspon a cada ens per executar l'actuaci·, llevat dôacord entre 
les part en sentit contrari. 

L'ens destinatari ha reconegut les obligacions recollides en la relació 
de despeses i els altres ens executors, al seu torn, han certificat el 
reconeixement de les obligacions relacionades, destinades a l'actuació 
referida. 

 
4. Lôens destinatari pot presentar justificacions parcials i totals. 
 
5. Amb la ¼ltima justificaci· de despeses que es presenti sôha dôadjuntar el formulari 

normalitzat de dades tècniques I4-007-24. 
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6. En cas dôajuts pluriennals, el centre gestor ha dôaplicar la despesa justificada seguint 
la periodificaci· de lôajut. 

 
7. En cas que es justifiquin despeses no elegibles, el centre gestor de la Diputació ho 
ha de comunicar a lôens quan revisi la justificaci· als efectes oportuns. 

 
Article 19. Pagament 
 
1. Els ajuts sôhan de pagar de manera anticipada, dôacord amb les regles seg¿ents: 
 

a. Sôavan­a el 100 per cent de lôanualitat 2024 a aquells ens que presentin 
lôacceptaci· expressa de lôajut i no renunciµn al pagament avan­at dins del 
termini conferit, previ informe del centre gestor en qu¯ sôacrediti aix¸. 

b. Sôavan­a el 100 per cent de lôanualitat 2025 als mateixos ens del punt anterior 
a partir que sôobri el pressupost dôaquesta anualitat. 

 
2. Els ens destinataris poden renunciar al pagament avançat mitjançat la presentació 
dôuna solĿlicitud general a lôaplicaci· PMT fins el 15 de setembre de 2024 o, si escau, 
fins que transcorri el termini de requeriment per a la presentaci· de lôacceptaci·. A 
aquells ens que renunciµn al pagament avan­at, els ajuts sôhan de pagar pr¯via 
presentaci· i validaci· de la justificaci· de les despeses de lôactuaci·. 

 
Article 20. Modificacions 
 
1. Els terminis dôexecuci· i de justificaci· dels ajuts concedits no es poden ampliar. 
 
2. Una vegada aprovades les concessions, no sôadmeten modificacions, llevat de 
rectificacions dôerrors imputables a la Diputaci· de Barcelona, dôerrors materials dels 
ens degudament acreditats o de, si escau, reajustaments de la despesa per una 
millor adaptaci· al calendari dôexecuci· de les actuacions. 

 
Article 21. Tancament i liquidació 
 
1. Un cop transcorregut el termini final de justificació dels ajuts, la Direcció de Serveis 
de Cooperaci· Local ha de promoure lôaprovaci· de la liquidaci· provisional i ha 
dôhabilitar un per²ode dôaudi¯ncia de quinze dies h¨bils des de lôendem¨ de la 
publicació per tal que els ens presentin la justificació de les despeses pendents i/o 
alĿleguin el que sôestimi pertinent. 

 
2. Un cop transcorri el termini final de justificació, la tramitació electrònica de justificació 
de despeses deixa dôestar disponible en lôaplicaci· PMT, i es torna a habilitar un cop 
sôobri el per²ode dôaudi¯ncia i fins a la finalitzaci· dôaquest. 
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3. Transcorregut el termini dôaudi¯ncia, la Direcci· de Serveis de Cooperaci· Local ha 
de promoure la liquidació definitiva dels ajuts del Programa i la revocació dels imports 
no justificats degudament. 

 
4. Els actes de tancament sôhan de notificar a tots els destinataris en el termini m¨xim 
de deu dies h¨bils des de lôaprovaci·. 

 
5. Amb relaci· als imports que es revoquin o dels que sôaccepti la ren¼ncia, sôha de 

sol·licitar el reintegrament dels imports pagats per avançat i no justificats, sens 
perjudici que, si escau, i en cas dôexistir quanties pendents de pagament per part de 
la Diputaci· a favor de lôens beneficiari, sôefectuµ la compensaci·. 

 
Article 22. Compatibilitat dels ajuts 
 
Els ajuts en el marc del present Programa són compatibles amb qualsevol altra 
subvenció o ajut concedit per la Diputació de Barcelona o altres administracions i ens 
públics o privat. Lôimport de lôajut, juntament amb el de les subvencions concedides amb 
la mateixa finalitat per altres entitats públiques o privades, no pot ultrapassar el cost de 
lôactivitat subvencionada. En cas que sôultrapassi, la Diputaci· ha de reduir lôajut i, si 
escau, solĿlicitar el reintegrament de lôimport que correspongui. 
 
Article 23. Obligacions dels ens destinataris 
 
1. Els destinataris dels ajuts es comprometen, amb caràcter general, a observar les 

determinacions del present règim, a executar les activitats de conformitat amb els 
principis de bona administració, bona fe i presumpció de legalitat, a presentar la 
corresponent documentació justificativa i, en particular, a complir les següents 
obligacions: 

 
a. Facilitar les funcions de seguiment i control dels projectes finançats. 
b. Justificar degudament les despeses de lôactuaci· o actuacions objecte dôajut. 
c. Sotmetreôs a les actuacions de comprovaci·, verificaci· i control financer de la 
Intervenci· General de la Diputaci· de Barcelona o del centre gestor de lôajut, i 
aportar tota la informaci· que els sigui requerida amb relaci· a lôajut concedit. 

d. Facilitar tota la informació necessària per acreditar que les actuacions finançades 
per la Diputació de Barcelona no formaven part de les obligacions contractuals 
de les concession¨ries del servei dôabastament dôaigua potable. 

e. Si es fa difusi· de lôajut, preveure la pres¯ncia de la marca de la Diputaci· de 
Barcelona en un lloc preferent, dôacord amb les normes disponibles a la Seu 
Electrònica de la Diputació. 

f. Conservar els documents justificatius de lôaplicaci· dels fons rebuts per un 
període no inferior als sis anys, comptadors des de la finalització del termini de 
presentació de les justificacions. 
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g. Comunicar la petició o obtenció de qualsevol subvenció pública concurrent que 
no sôhagi declarat pr¯viament. 

h. En el sup¸sit dôadquisici·, construcci·, rehabilitaci· i millora de b®ns 
inventariables, el beneficiari ha de destinar el bé, element o equipament al fi 
concret per al qual se li va concedir lôajut durant un per²ode no inferior a cinc anys 
en cas de béns inscriptibles en un registre públic, ni a dos anys per a la resta de 
béns. 

 

2. Lôincompliment dôaquestes obligacions origina les responsabilitats que 
corresponguin en cada cas i pot suposar la revocaci· o la reducci· de lôajut concedit, 
amb, si escau, el reintegrament. 

 

3. Els ens destinataris poden renunciar als ajuts concedits, totalment o parcialment, en 
els termes de lôarticle 94 de la Llei 39/2015, dô1 dôoctubre, del procediment 
administratiu comú de les administracions públiques. 

 
Article 24. Sistema de seguiment i avaluació de resultats 
 
1. A lôefecte de retre comptes en relaci· amb la implementaci· i compliment dels 

objectius del Programa, la Direcció de Serveis de Cooperació Local ha de redactar 
un informe de seguiment aix² com un informe dôavaluaci· de resultats. 

 
2. Lôinforme dôavaluaci· de resultats, que es realitzar¨ en els cinc mesos posteriors a 

la liquidació definitiva del Programa, ha de contenir el següent: 
 

- Indicadors de situació, que ajuden a contextualitzar el marc dôintervenci· i que 
permeten caracteritzar la problemàtica que es pretén contribuir a minimitzar. 

 
- Indicadors directament vinculats al Programa: 

 
a) Econ¸mics, entre dôaltres: 

o Distribuci· econ¸mica segons el tipus dôactuaci· elegible del Programa. 
o Grau dôexecuci· pressupost¨ria del Programa en el seu conjunt. 
o Percentatge de cobertura del cost de les actuacions finançades. 

 
b) Activitat, entre dôaltres: 

o Distribució de les principals actuacions segons les actuacions elegibles 
del Programa. 

o Estat de maduresa de les obres 
 
c) De resultat, entre dôaltres: 

o Percentatge de finançament del projecte 
o Quilòmetres de xarxa afectats 
o Impacte en nombre dôabonats 
o Millora del rendiment 
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d) De satisfacció: 
o Grau de satisfacció global amb el Programa. 
o Grau de satisfacció en relació amb la tramitació. 
o Grau de satisfacci· en relaci· amb lôacompanyament i atenci· rebuts per 

part del personal de la Diputació de Barcelona. 
o Grau dôidoneµtat del Programa per a respondre a les necessitats del 

municipi en aquelles matèries a les quals el Programa dona resposta. 
 

- Valoraci· de lôassoliment dels objectius del Programa i conclusions dels 
resultats, fent especial èmfasi amb aquells aspectes vinculats amb la seva 
implementació i execució pressupostària. 

 

3. Dôaltra banda, lôinforme de seguiment ha dôincloure, com a m²nim, els indicadors 
econ¸mics i dôactivitat anteriorment referits i sôha de redactar en els tres mesos 
posteriors a la data m¨xima de presentaci· del formulari de seguiment de lôajut. 

 
4. Lôobtenci· i explotaci· de les dades de refer¯ncia correspon a la Direcci· de Serveis 
de Cooperaci· Local. El centre gestor tindr¨ lôobligaci· de facilitar la informaci· que 
es requereixi. 

 
5. A lôefecte del seguiment del Programa, sôha de dissenyar i mantenir actualitzada una 

plataforma per a la rendició de comptes específica i pública, que inclou informació 
bàsica de les actuacions en el marc del Programa. 

 
6. Es farà constar a l'informe d'avaluació definitiva de resultats quins ajuntaments no 

han lliurat aquesta informació. 
 
7. Lôinforme de seguiment i avaluaci· definitiva de resultats sôha de publicar al Portal 

de Transparència de la Diputació de Barcelona. 
 
8. A la vista dels resultats obtinguts, la Direcció de Serveis de Cooperació Local es 

reserva la potestat de seleccionar un o diversos ajuts per tal de fer un seguiment i 
avaluaci· dôimpacte espec²fics. 

 
Article 25. Protecció de dades personals 
 
1. Dôacord amb el Reglament 2016/679 del Parlament Europeu i del Consell, de 27 
dôabril, relatiu a la protecci· de les persones f²siques pel que respecta al tractament 
de dades personals i la lliure circulaci· dôaquestes dades, i la Llei Org¨nica 3/2018, 
de 5 de desembre, de protecció de dades personals i garantia dels drets digitals, la 
Diputació de Barcelona tractarà, com a Responsable del Tractament, les dades 
facilitades per les persones que presentin la sol·licitud, amb la finalitat de gestionar 
la sol·licitud, tramitaci·, concessi·, pagament i justificaci· de la concessi· de lôajut 
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de la Diputaci· de Barcelona. Aquest tractament ®s necessari pel compliment dôuna 
obligaci· legal aplicable i pel compliment dôuna missi· realitzada en inter¯s p¼blic o 
en lôexercici de poders p¼blics conferits al Responsable de Tractament i seran 
conservades de forma permanent amb finalitats de gesti· documental i dôarxiu. 

 

2. Per a les obligacions de transpar¯ncia sôha previst la cessi· de dades per al registre 
i publicació de les convocatòries de subvencions i ajuts al web del Sistema Nacional 
de publicitat de Subvencions i al Registre dôajuts i subvencions de Catalunya 

 
3. Lôexercici dels drets dôacc®s, rectificaci·, supressi· i resta de drets de les persones 
interessades es podran exercir a trav®s de la Seu electr¸nica, tal com sôindica en 
https://seuelectronica.diba.cat/serveis-de-la-seu/proteccio-dades/default.asp, o bé 
presencialment o per correu postal a les oficines de Registre a la Rambla Catalunya, 
126, 08008, Barcelona. 

 

4. Lôadre­a electr¸nica de contacte del Delegat de Protecci· de Dades de la Diputaci· 
de Barcelona és dpd@diba.cat, davant del qual es podrà interposar potestativament 
una reclamaci· si es considera que lôexercici dôalgun dels drets esmentats no ha 
estat tractat adequadament o que el tractament de les seves dades personals 
infringeix el RGPD. Altrament, qualsevol persona interessada té dret a presentar una 
reclamaci· davant lôAPDCAT en https://apdcat.gencat.cat/ca/drets_i_obligacions/ 

 
Article 26. Règim jurídic 
 
1. A més del present règim regulador, constitueix el règim jurídic específic del 

Programa el Protocol general del Pla de cooperació Xarxa de Governs Locals 2024-
2027 i les disposicions que el despleguen. 

 
2. Juntament amb les disposicions anteriors, el règim jurídic del Programa està 

constituït per: 
 

- Constitució espanyola de 1978. 
- LôEstatut dôautonomia de Catalunya, aprovat per Llei org¨nica 6/2006, de 19 de 

juliol, en particular pel que fa al règim dels governs locals de Catalunya. 
- Llei 7/1985, de 2 dôabril, reguladora de les bases del r¯gim local. 
- Decret legislatiu 2/2003, de 28 dôabril, pel qual s'aprova el text ref·s de la Llei 

municipal i de règim local de Catalunya. 
- Llei 39/2015, dô1 dôoctubre, del procediment administratiu com¼ de les 

administracions públiques. 
- Llei 40/2015, dô1 dôoctubre, de r¯gim jur²dic del sector p¼blic. 
- Llei 26/2010, de 3 dôagost, de r¯gim jur²dic i de procediment de les administracions 

públiques de Catalunya. 
- Decret 179/1995, de 13 de juny, pel qual sôaprova el Reglament dôobres, activitats 

i serveis dels ens locals. 
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- Llei 19/2013, de 9 de desembre, de transparència, accés a la informació pública i 
bon govern. 

- Llei 19/2014, de 29 de desembre, de transparència, accés a la informació pública 
i bon govern. 

- Llei 25/2013, de 27 de desembre, dôimpuls de la factura electr¸nica i creaci· del 
registre comptable de factures del sector públic. 

- Llei 9/2017, de 8 de novembre, de contractes del sector públic, per la que es 
transposen a lôordenament jur²dic espanyol les Directives del Parlament Europeu 
i del Consell 2014/23/UE i 2014/24/UE, de 26 de febrer de 2014. 

- La resta de la normativa concordant relativa a lôassist¯ncia i la cooperaci· local i, 
amb caràcter supletori, la Llei 38/2003, de 17 de novembre, general de 
subvencions, el seu Reglament de desenvolupament, aprovat per Reial decret 
887/2006, de 21 de juliol, i lôOrdenan­a general de subvencions de la Diputaci· de 
Barcelona. 

- Reial Decret Legislatiu 1/2001, de 20 de juliol, pel que sôaprova el text ref·s de la 
Llei dôaig¿es, i normativa estatal de desenvolupament. 

- Decret legislatiu 3/2003, de 4 de novembre, pel qual s'aprova el Text refós de la 
legislació en matèria d'aigües de Catalunya, i normativa catalana de 
desenvolupament. 
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Annex 3 al dictamen dôaprovaci· del Programa sectorial de millora de les xarxes 
dôabastament dôaigua, com a fons de prestaci·, per un import total de 100 milions 
dôeuros (exp. n¼m. 2024/0014258) 
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